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Gróf fikó Imrének ma, folyó hó 

16-dikán régeli háromnegyed nyolcz óra- 

kor megszütek kinjai, s már örökálmát 

aluszsza. Uta meghalt tehát egy ember, 

ki nemcsalazon széket hagyta üresen, 

melyet csaldja s baráti körében elfoglalt, 

hanem űrt agyott maga után széles e ha- 

zában. Mer ez ember egyaránt képviselte 

köztüönk arazafiságot, a hitet és 

az embeszeretetet. Midőn a haza 

egét sötétfellegek boriták el, midőn a 

magyar ittirdélyben csak volt-nak te- 

kintetett, ndőn a villám által szétforgá- 

csolt törzs 1ódjára, szét volt robbantva a 

társadaloms a politikai élet halálos der- 

medtségbe sett: akkor maga körül gyüjté 

ő azokat, kikben az elveszett szabadság 

feletti kétszbeesés nem volt akkora, hogy 

a haza jövje iránti hitöket megingassa, 

s a társadami téren gyüjté össze a szét- 

züllött erőbt, arra, hogy nemzeti létünk- 

ről életjelt djanak. 
Ő volaz, kinek sikerült ez uton a 

tudománynk templomot emelni s terem- 

teni a muzumot, melynek diszes hajlékát, 

s vagyona agy részét is adá - s életet 
adott azorigének, melyet korábbi tör- 
vényhozásuk jámbor óhaj gyanánt tör- 

vénybe igttott. 
Az nyomatás gyásznapjai alatt 

édes anyarelvünk nyilvános helyen se- 

hol, csak a szinházban hallatszhatott; az 

erdélyi mayar nemzeti szinészetnek azon- 

ban ekkorcsak vándor hajléka vala - 
felébresztei a nemzetben az anyanyelv 

iránti hő igaszkodást s a felébredt ra- 

gaszkodásr k erőteljes nyilatkozatot adni, 

ő vállalta iagára, - előljárt itt is áldo- 
zatkészségen, adakozások alapján Kolozs- 

vártt, egy kor és nemzeti tekintélynek 

megfelelő Ilandó szinházat teremtett. 

A szdemi élet csak anyagi segélyre 

támaszkoda virágozhatik és e földmives 

nyugi jólétének főforrása, a me- ország a 

! 

zőgazdasá, szerfelett primitiv állapotban 

volt, ez áapoton segitendő, átlátta az 

erők összputositásának szükségességét, 

az ,erdévigazdasági egylető-et 

ő teremtet. 

Vi. , j 

Pársi különtélék FPársi különfélék. 
] Páris, sept. 12-én. 

/ ' Midőrel volt határozva az 1878. évi nem- 

zetközi kiáltás a legelső megállapodás mind- 

járt az volthogy ennek felül kell mulni min- 

den elődeita londonit, párisit (a császárság 

idejéből) a écsit, a philadelphiait. 
Az edigi intézkedések, a kész tervek e 

szándékot iazolnilátszanak, csakhogy a jószán- 

dék még ner kész eredmény; a kiállitás valódi 

becse, nagizerüsége nem abból áll csupán, 

hogy fénye palotát emeljünk számára s fan- 
tastikus pacok viruló kertek közé helyezzük, a 

világ rendlvüli részvéte mellett, a kiállitók 
tárgyainak rtékessége s kitünősége által lehet 
csakegy kiáitást nagyszerüvé tenni; igaz, hogy 
Páris - mit soktekintetben központja a világ- 

nak - szénithat mindazon tényezőkre, me- 

lyek kiállitát nagyszerüvé tehetik, de ezen 

merő valósnüség s lehetőség alapján előre el- 
határozni, ogy az fölül fogja mulni minden 
elődeit, ez agy elbizakodottságra mutat, any- 
nyival inkéb, mert némely elődei legalább is 
ily kedvez föltételek mellett s körülmények 

között létettettek, mint a milyeneknek ezen 

uj vállalkois örvendhet. 
Miót. - mint mondottam - el lettha- 

tározva, híy ezen kiállitásnak fölül kell mul- 
ni minden lődeit, boldog-boldogtalan hivatva 

érzi magátleleményességét e határozat valósi- 
tására e Szegény Krautz, alig nehány 

napja, hogy megnyitotta kiáiltási irodáit, már 

Az elnyomatás idejében teremtő szel- 
leme, alkotó ereje igy nyilvánult az elfoj- 
tott közéletnek még szabadon hagyott 
szűk terén; kisérje őt a felszabadult nem- 
zet hálája ezért sirjába. 

Később a nemzet küzdelmeit siker 
koronázta s ő a küzdő, ő ez országrész 
legtiszteltebb fia, a közlekedési miniszter- 
ségre lett felhiva; benne Erdélyt kiván- 
ták megtisztelni. Jól ismerte ő e pálya ne- 
hézségeit s mégis rálépett, mint azon ka- 
tona, ki nem nézi az állás veszélyeit, me- 
lyeknek kitéve van, elesik-e vagy nem az 
előtte mindegy, csak győzzön az ügy, 
melynek védelmére szolgál fegyverével; 
- Erdélyt, az uniált Erdélyt vaskapcsok- 
kal kötni Magyarországhoz, tüzte felada- 
tul; a keleti pályát létrehozván, e fel- 
adatát megvalósitotta is. És ha ez állásból 
sebeket hozhatott is haza a minister, de 

tiszta szivvel, kézzel és öntudattal jött 
vissza az ember. Áldassék emléke! 

Midőn a sorskeze csapásról csapásra 

sujtá; midőn keble virágait, szeretett csa- 

ládja tagjait egyenként látta a rideg ha- 
láltól leszakittatni; midőn egyetlen fiával 

nemcsak fiát, hanem nevét is eltemette : 

akkor sem rendült meg, merterősvoltbenne 

a hit. Midőn most az utolsó napokban 
kórágyon feküdt, végtelen kinoktól mar- 

czangolva s lassu léptekkel látta a halált 
közeledni, készen várta azt, „kinlódom, 
küszködöm - ugymond - de legyen meg 
Uram a te akaratod, s annak teljesültét 
hű szolgád várjat - így várt és szenve- 
dett, mert erős volt benne a hit. 

Midőn a nyomorult hozzá folyamo- 
dott, hogy könnyüit letörülje, midőn az 
éhező tőle kenyeret kért: letörülte a kö- 
nyeket, készséggel adott kenyeret, nem 

nézte azt, hogy mi volt az oka a nyomor- 

nak, mi az oka az éhségnek, mert em- 

berszerető volt. 

Áldjuk emlékét s kérjük nemzetünk 

istenét, ne hagyja helyét soká üresen. Es 

a nagy férfiai iránt oly sokszor hálátlan 

ország, mely nem tudta megjutalmazni 

az élőt, jőjjön el e frisen hantolt sirhoz s 

tegye le rá a néma kegyelet koszoruját. 

a Gr. Bánfjy Béla. 

Gir. Milkó Inmare 
életrajza. 

T Hidvégi gr. Mikó Imre valóságos belső 

titkos tanácsos, kir. főpohármester, a Lipót- 

rend nagykeresztese, a török Medzsidje rend 

I. oszt. tulajdonosa, volt erdélyi kincstárnok 

és m. kir. közmunka és közlekedési minister, 

a m. tud. akadémia tiszteletbeli és igazg. tagja, 

az erdélyi muzeum-egylet, a magyar törté- 

nelmi társulat, az erd. ofsz. gazdasági egylet 
elnöke, az erd. ev. ref. egyházkerület főgond- 
noka stb. stb, 1805-ben, szept. A-én Három- 
széken, Zabolán született, nagyatyja, gróf 
Mikes Zsigmond háromszéki főkirálybiró s 
nagyanyja Ugron Juliánna házánál, hová 

édesanyja : gr. Mikes Borbára látogatására ment 

volt s hol néhány nap mulva meghalt; atyja: 

gr. MikóGyörgy. Az anyáról árván maradtak a 

nagyapai háznál nagy figyelem alatt neveked- 

tek később a nagyapa és nagyanya alsó fehér- 

vármegyei marosujvári történeti hirü kastélyokba 

költözvén ki, a gyerekek a közel eső nagy-enyedi 

collegiumban tanultak 1813-tól 1824-ig. Imre 

grófoly jelesen, hogy a tanári kar az igyekezeti 

rovatba e jellemző osztályozást irta : társai felett 

kitünő - eminens supra commilitones. Még ez 

évben törvényes gyakorlatra Maros-Vásárhelyre 

ment s 1825-ben a római polgári és hazai ösz- 

szes jogfolyamokból és törvénykönyvekből ismét 

feltünő vizsgát tett le. A kir. tábla elnöke a tu- 

dós és iró: Székely Mihály márczius 19-ki leve- 

lében igy ir felőle az öreg nagyapának: ,„Nem 

tehetem, hogy az öcséim magaviseletével meg- 

elégedésemet ki ne nyilatkoztassam.. Im- 

rének (igen szép készülete, s a mellett pas- 

siója a munkához, igaz Gescháfsmannak ter- 

mett mivelt ember, kár volna neki egy órát is 

elveszteni ilyentén készülete nem használásával. 

Öröme lehet a méltóságos gróf urnak, s én 
nem kevésbé atyafiság és barátság, mint haza- 

fiui érzésnél fogva osztozom örömében." Már 

a királyi táblán lételében Alsó-Fejér-, Kolozs-, 

Torda-vármegyék, ugy Maros- és Háromszék 

közgyüléseit meglátogatván, mindenik törvény- 

hatóság táblabirái közé vette fel; 1826-ban a 

kir. főkormányszékhez tiszteletbeli jegyzővé es- 

küdt, elépbb egy évig a kezelési ágaknál szol- 

gált a szükséges formák és kezelés megisme- 

rése végett, 1831-ben tiszteletbeli fogalmazóvá, 

1834-ben tiszteletbeli titkárrá, 1835-ben tisz- 

teletbeli udvari titkárrá lett, 1837-ben az er- 

délyi erszággyülés szabad választása s az ud- 

var megerősitése következtében kir. kormány- 

széki tanácsossá lett, 1838-ban a nagy-enyedi 

ev. reform. főiskola főfelügyelőgondnokává, 1840- 

ben az erdélyiev. reform. státus egyik közfőgond- 

nokává, választatott. 
És itt szükségesnek látjuk elébb politikai 

pályája, irodalmi és egyesületi müködése főbb 

momentumait érinteni. 

A mint előtte a kir. kormányszéki taná- 

csossá választással a politikai pálya megnyilt, 

szép és jó, igazság és jog, haza és közügy 

iránt fogékony szive, élénk felfogásu lelke, egy 

szegény legény szorgalmát meghaladó munkás- 

sága, valamint le- és felfelé bizalmat ébresztő 

modora s megnyerő nyájassága gyorsan emel- 

ték őt a nemzet és kormány bizalmában mind 

fontosabb és magasabb hivatali állomásokra. 

Erdély egyik féltett kincse a kolozsvári nemze- 

ti szinház volt. Az 1841/3-5 országgyüűlés 

választása közmegegyezéssel törvényczikkileg 

bizta rá e kincset. És ő annak érdekében min- 
z 

l 

den időben mindent megtett. 1850-ben a ha- 

talom erőszakkal elvette, ő hivatkozott a tör- 

vényre, melyet a király megerősitett s nemzeti 

vagyonunkat visszavívta, a szinházi országos 

választmány az ő elnöksége alatt ujra lőn szer- 

vezve, annak hazafisága s az ő folytonos anya- 

gi áldozatai 1852-ig fenntartották, akkora nem- 

zetet részvétre hivta fel s tetemes tőkét gyüj- 

tött össze; később, 1861-ben br. Kemény Fe- 

renczezel a nemesi felkelési alap (70-80,000 

forint) átadását eszközölték ki a felségtől s igy 

a szinházon is tetemes javitást tétetve, egy kis 

elkölthetlen tőkét teremtett számára s ez 

jövőjét megalapitotta. 32 évig volt ő választ- 

mány elnöke, s az intézet főpártfogóját látta 
benne, az egész ország pedig tisztelettel visel- 

tetett érette személye iránt .. 1847-ben az 

delem az alkotmány ellenére, önhatalmulag, bi- 

által 

ország választása folytán erdélyi királyi kincs- 

tárnokká lett. Ismét oly hivatal, melyet a feje- 

zalmát biró, saját kinevezésétől függő elnökök- 

kel szokott évek óta betölteni, azon okból, mert 

a kamarai összes javak és pénzek főfőkezelését 

más kezekben nem látta biztosnak. Gróf Mikó- 

ban ország és fejedelem egyaránt bizott. Er- 

dély fejedelmi kincstárát megerősittetése után 

azonnal átvette s általános volt a benne való 

megnyugvás. 1848. elején a lemondott báró 

Jósika Samu helyére erdélyi udvari canczellár- 

ságra hivatott, de a felségnél személyes udvar- 

lás mellett el nem fogadhatását igazolván, fel- 

mentetett. Ugyanakkor gr. Teleki József, a kor- 

mányzó Pestre távozván, Erdély kormányát előbb 

mint kincstárnoki hivatalánál fogva, majd a fe- 

jedelem parancsából ő vitte. E közben oktober 

16-17-kén a székely nemzet az agyagfalvi 

térre ős nemzeti gyülésre jött egybe. A fejede- 

lem akarata s a nép választása ismét egyesült 

benne. A százezeren felüli népgyülés az ő ve- 

zetése alatt a rend legkisebb megzavarása nél- 

kül folyt le, s elérve lett a czél, hogy a szé- 

kely nemzet Brennus kardját a felháborodott 

elemek küzdelmének mérlegébe vethesse. 1848. 

decz. 12-én a névleg visszaállitva volt kir. kor- 

mányszék határozatánál fogva egy az ország 

szomoru helyzetét feltüntető emlékiratnak, mely 

a katona-uralom és az oláhok által szervezett 

külön kormány eredeti leveleivel és intézkedé- 

seivel volt támogatva, a fejedelmi trón zsámo- 

lyához juttatása végett Bécsbe küldetett, s vá- 

laszt sem nyerve, az ország forradalomban léte 

indokából utlevelet sem kaphatva, 1849. év ok- 

tóber végéig csaknem letartóztatva, ott maradni 

kénytelenittetett. Midőn leérkezett, boldogan el- 

hagyott házi-körét feldulva találta, angyali lel- 

kü és szeretetüű neje - gróf Rhédei Mária - 
szülés és utána való sziv-gyötrelem miatt már 

rég a sírban volt. A honfibú mellett családi 

vesztesége terhe földig nyomta. 

Egy évig tautott a gyászos levertség. Fel- 

őócsudva belőle, hozzáfogott önként választott 

nagy hazafiui küldetéséhez, ajtait és szivét min- 

den művelt és jó hazafi előtt megnyitotta, nyilt 

asztalokat tartott, thea-estélyein koronként je- 

len volt Kolozsvár, sőt Erdély értelmisége; ar- 

czán, szavaiban, egész magatartásában látszott, 

hogy lelkét nemes gondolatok s egy nagy tzél 

elérésére való törekvés foglalták el. Rövid időn rá- 

is irgalmatlanul ostromolják őt hóbortos ter- 

vekkel, tanácsokkal; egész hegységet képeznek 

ezek már asztalán, mely nagyságra már is ve- 

tekedhetik egy irodalmi lap szerkesztőségének 

hasonló hegy-képződéseivel. 

Mondhatná valaki „mirevaló hát ott a 

sarokban az a papirkosár ?" 
Nem megyen ez oly könnyen. 

Valamint a szarkesztő nem retten vissza 

a sigyphusi fáradságtól azok között a hegykép- 

ződések között turkálni, kutatni, keresgélni, 

hátha a temérdek füzfahajtás között talál egy 

virágocskát, ugy Krautz igazgató, mint a vál- 

lalat lelkiismeretes keresztülvivője is keresgél a 
szemét között, hátha gyöngyre akad. 

Minap nála voltam. Épen e kénytelen 
foglalkozás között leptem meg, csak ugy izzadt 

a nagy munkában, baloldalán a papirkosár, előt- 

te a hegycsúcsok s az asztal jobb szegletén egy 

csomócska rajz, levél „ezek bizonyára a gyön- 
gyök?" kérdém a csomócskára mutatva, „igen, 
igen - felelt ő - olvassa el kérem ezt, itt 
vannak a hozzátartozó rajzok is, igen ez egy 
valódi gyöngy, tanácskozni fogok szakértőkkel, 
ez unicum tervet mindenkép valósitanunk kell.2 

A legnagyobb kiváncsisággal kezeimbe 

vevém az iratokat, az első lapon egy magas- 

ban levő léghajót táttam kötelekkel a földhöz 

erősitve, az ugynevezett csolnakja olyan furcsa 

alaku volt, mint például az, melyet a „fliegende 

blátter--ben dr. Tritremmel használt repülő 

gépezetéhez, a második oldalon azután részlete- 
sen le volt rajzolva és irva a különös ugyne- 
vezett csolnak. 

A leleményes föltaláló ajánlja főönt a ma- 

gas égben egy óriási léghajón függő vastag 
üvegből s vasból alkotott 120 személyt befo- 
gadó restaurant-t nyitni, mely konyhával stb. 

el volna látva s egy kisebb léghajó minden 

órában szállitaná töl s le a vállalkozó étke- 

zőket. 

Mily költői gondolat, távol a nyomorult 

földtől ott fönt a magas égben, hová sasok 

nem repülnek, egy beefsteak-et megenni. 

Az ember önkénytelenül mosolyog e fan- 

tastikus terven, de ez igy szokott lenni mind- 

azzal, a mi hihetetlen s rendkivüli. A terv min- 

denesetre megérdelmi, hogy szakértők megbi- 

rálják, annyival inkább, mert nem tagadhatiuk 

meg tőle az életképességet vagyis a lehetőséget 

a keresztülvitelre. 

Bizonyára sokan vágynának e kirándu- 

Jásra s a menyei beefsteakre, melyért a lele- 

ményes tervkészitő szerint összegen 20 írancot 
kellene fizetni. 

Csak azt az egyet felejtette el megmon- 

dani, vajjon a különös menyei étkezéshez kik 

szolgáltatják a „Tafelmusikot", talán az an- 

gyalok az égben ? 
. 

A Szajna balpartján a fenyítő törvény- 
szék palotájának komor tárgyaló terme bizo- 

nyára ritkán lehet szinhelye a derült jelene- 
teknek; véletlenül tanuja voltam egy ilyennek 
a mult napokban. 

Egy részeges ember sulyos testi sértés 
miatt állott vád alatt, melyet neje ellen elkö- 

vetett. 

Biró. Ön beismeri a tettet s miért kö- 
vette azt el? 

Vádlott. Kötött szerződés értelmében. 

Biró: Ön talán nem értette kérdésemet, 
azt kivánom tudni miért verte ön véresre 

nejét. 

Vádlott. Mondtam már kötött szerződés 

értelmében. 

Biró: Magyarázza meg, mit akar ezzel 

mondani. 

Vádlott. Az kérem igy van: énleginkább 

azért házasodtam meg, hogy nőm keressen va- 

lamit nekem, a mennyiben én részegségem mi- 

att ritkán vagyok képes dolgozni; de nagyon 

csalatkoztam az asszonyban, mert Ő sem kü- 

lönb nálamnál, ő is csak olyan részeges mint 

én. Okos emberekhez illő módon kezdtünk egy- 

mással tanácskozni mitlevők lennénk, mert ha 

mindketten folyton részegek vagyunk, hamar 

fölkopik állunk. Én tehát azt az ajánlatot tettem, 

hogy a hét bizonyos napjaiban én részegszem 

le s ő dolgozik s azon napokban, melyekben ő 
részegedhetik le, én fogok dolgozni. Mint ez a 

családnak uralkodó fejéhez illik, a hét nagyobb 

részét részegségre magamnak tartottam fönt 

t. i. öt napot s neki hagytam két napot, me- 

lyekben aztán én mentem keresetre. Keveslet- 

te ugyan eleinte a 2 napot, hármat akart, de 

végre mégis csak beleegyezett s mindjárt irás- 
ban meg is kötöttük a szerződést azzal a hoz- 

zákötéssel, ha valamelyik közülünk azt meg- 

szegné, a másik fél veréssel s ütéssel követel- 

heti a szerződés teljesitését. Én kérem szépen 

a legnagyobb lelkiismerettel teljesitettem a szer- 

ződés pontjait, különösen pedig a mi az
 ő's na- 

pot illeti, a nóm azonban nem ugy, ő a két 

naphoz mindég hozzátoldott egyet, néha kettőt 

is a héten, s ennek folytán minthogy sem ő, 

sem én nem kerestünk, nem is volt néha mi- 

vel lerészegednem az öt napom alatt. Uraim, 

én nőmet mindég csak kötelessége teljesitésére 

ösztönöztem s mint láthatják kötött szerződés 

értelmében vertem meg, mint a hogy ő is meg- 

verhetett volna engem, ha én teljesitem azt. 

ehez? 

fordult minden jók figyelme; ház 

sa, minden ed 
más menekültek hajlékába fogadása s 5 

sok, a hazafiuni eszmék és tervek, 
értekezés és eszme-csere központjává let 
nek következtében az egyesületi, irodalm 
társadalmi téren egy tekintélyes hazafi-pá 
alakitott s annak fegyelmezett buzgósága s gy 
molitó befolyása erejével létesitette azo 
becsü műveket, melyek mint a csillag 
utat akként ragyogtatják be 1851-t 
terjedő pályáját, s Erdély miveltség-tör n 
a legragyogóbb momentumokat képezik mind- 

örökké. A gazdasági és biztositó egyesül uj 

életre ébresztése, az elsőnek egy tekintélyes 

alaptőkével ellátása, az erdélyi magyarság köz 

pontositása s erkölcsi ereje kifajthetése végett 

egy önálló s Magyarország törekvéseivel ösz 

hangzó politikát követő önálló hirlap alapitása, 

Debreczeni, Gyergyai, Kriza, Kazinczy 

domány terén kitünő más irók műveinek r 

jelenhetésére anyagi segélynyujtás, ,Erdé y 

Történelmi Emiékei" három kötete. a fi yké-- 

pészetnek Veres , Ferenez, akkor kezdő fényképés 
a gy ásaáltal ho sa, az Erdélyben 

özügyre való adakozás, en : 

nak haláláig tartása, 

20,000 frtot megérő nyári 
ajándékozása, majdnem öt évig tartó erély 

törekvése, több izbeli bécsi utja s tömérdek el 
leges költsége, szóval: vagyona, ideje és szel- 

lemi ereje nagy részének ieláldozása által meg- 
alapitása - mind az ő nevéhez vannak í 

vagy gondolatjuk fogamzott az ő lelkében, v 

létesülésök köszönhető az ő munkásságá 

Gróf Mikó szép tettei még koránt sincsenek 

mind felsorolva, de a részletezések majd 

nagyobb életrajz keretébe fognak illeni, vala 

odavalók 1861-ki politikai tényei is, midőn a 

fejedelem őt Erdély kormányelnökévé nevezte, 

de a mivel az udvari cancellaria az erdélyi or- 

szággyülésnek Szebenbe való összehivásá! 
delte el, képes volt állását dobni áldozat 

e rendeletnek határozottan ellenszegült; é 

oda tartozik 1867-70-ki minisztersége is, ! 

nekegész Magyarországra nézve elvitázhatlanul ál. 

dásos eredménye: vasut-ügyünknek ezer akadál 

mellett is nagy mérvüelőhaladása, Erdélyrené 

pedig az Unio-törvényés Nagyvárad-Kolozsvár ki 

zötti vasutvonal megnyitása, mely által az el 

gyöngült Erdély az erősb anyaországgal szo 

rosb politikai kapcsolatba lépvén: mindkettőn 

emelkedő megerősödése s nemzetünk befolyás: 

nak az erdőn inneni földön biztositása lón eszkö- 

zölve. Gróf Mikó befolyását mindkét k ze 

papsági és tanári karé. Mikó gróf két ut 
korolhatott befolyást: mint státus-főgondnok é 

a nagy-enyedi ev. ref. főtanoda főgondnoka. 

A státus-főgondnokságot világi részről 

Kemény Ferenczczel megosztva viselték, 

rint, a mint egyik vagy másik Kolozs 
Az elnöki széket senki sem töltötte be 

mint ő; higgadságot és eszélyt közügyszere 

tel és gyors ügytárgyalással párositott ; 

mindig; a véleményeknek szabad n 

Vádlott neje. Ugy van egészen, k 

de igérem, hogy ezentul nem szegem m 
bó a kötött szerződést. 

Vádlott. (rejéhez.) Ha igy csel 
ismét szent a béke közöttünk s mi 
dogok leszünk, mint a milyenek 

voltank. 
A derült jelenet megtette 

róknál is, mert fölmentették v dlottat 

egy kis előadást tartott neki az elnök 
szegség káros voltáról. 

Még a tavaszszal egyik lev lem 
emlékeztem volt Don Carlosnak Ar 

az ottani viszonyok azon a 

ily tervekre kedvezők, ez 

nak egy elegáns palotát 

Pompe) 

ŐŐ maga nem 
ban időzik, mig fol 

vegye, folyamodot 
gedélyért az itten 

mány azt annyira kevésbbé 
mert a számüzött Izabellá 
helyet- os 

NNeje s gyer 
tatják magukat töbl 

Ez általa bé 
parkban van, 

(Vádlott n ejéhez.) Mit szól ön ? 

előcsarnokba



nterveivel nem lepte meg a gyülése- 
hajlást nem követett el s nem türt 
k, s ha az igazságot megismerte, 

és elnöksége alatt bajosan volt elfordit- 
tó. Kényes kérdések az ő elnöksége alatt ren- 

desen közmegnyugvásra döltek el. 
A világi és egyházi elem közötti súly- 

egyen erős barátja volt, túlnyomóságot nem kö- 
vetelt osztály-feleinek, de a papságét sem en- 
dte meg. Lefelé szabadelvü volt, a papság és 
gyházmegyék autonomiáját pártolta, de a tör- 

vény korlátain belől s ennek feltételei teljesitése 
mellett; felfelé a kellő tisztelet, eszély és nem 
lényegesekben okos engedékenység által kivánt 
hatást, meghallgattatást és sikert szerezni. A 
nagy provisorium alatt e politika semmit sem 
oczkáztató, sokat kivinni képes s épen ezért 

gyakorlatias volt. Ennek köszönhető az, hogy 
az erdélyi ev. reform. státus iskolai tanácsosi, 
állomást nyert főtanácsa canonszerü, alkotmá- 
nyilag biztositott hatáskörében háboritva nem 
volt s iskoláik a megpróbáltatás nehéz idejét 
szerencsésen túlélték. 
Az egész erdélyrészi egyházkerület, de 

különösen Enyed és oskolája igen-igen sokat 
köszön az elhunytnak a többek közt a római 

ésgörög classicusokból oly gyönyörü gyüjte- 
ményt adott egy emelkedett szellemű ajándék- 

levél kiséretében az iskolának, melynek pár- 
iját keresni kell; odaajándékozta az 1848- 
ban az oláhoktól felprédált és elrabolt nu- 
mismatikai hires gyüjtemény kipótlásául saját 
e szakbeli nagy értékü gyüjteményét, ugy szin- 
tén nagy magyar könyvtárából mindazt, a mi 
az erdélyi muzeumnak megvan. Egyidejüleg a 
kolozsvári főtanoda felsegitésére 4000 forintot 
adott, sepsi-szentgyörgyi ujonnan alapitott négy 
gymnasiumi osztályu reform. iskolának alaptő- 
kéjéhez 2000 forinttal járult, a kormánynál 

megerősittetését kieszközölte, a miért Három- 
szék hálafeliratában a Székelység atyjának ne 
vezte s az uj iskola élethossziglan tartó főfel- 
ügyelő gondnokává választotta. 

Ez állásának századokra szóló magasztos 
emlékét ép a legutóbbi napokban állitotta fel 
akkor, midőn ugyanezen tanodának 60 ezer fo- 
rintot adományozott. 
DDe szivének nemességét, jótékony lelké- 
nek nagyságát még csakjezután fogjuk teljes ma- 
ga valóságában megismerni, most legyen elég a 
fennebbi, valóban királyi adomány mellett még 

megemlitenünk, hogy a Kolozsvártt felállitan- 
dó ev. re!. theologiai semminarium részére 4 
ezer forintot adományozott s ez által városunk 
egy uj, szép jövőjű intézetének rakta le alap- 

jjait. Ha volna Magyarországon ember, ki ne 
lett volna meggyőződve e férfiunak hazája és 
felekezete iránii rendkivüli szeretetéről, az meg- 
győződhetett volna akkor, midőn e nemes ado- 

mány megköszönése végett tettek a kórágyon 
fekvő grófnál látogatást. Ekkor már ő is jól 
érezte, hogy földi pályája végéhez ért, a fájda- 
lom, hogy meg kell válnia hőn szeretett honá- 
bóől és felekezetétől, feltört kebeléből, sürü kö- 
nyek tolultak szemébe s rebegő szavakkal kö- 
tötte látogatójának szivére a közügy iránti hü- 
séget s különösen felekezete belbékéjének hely- 
reállitását. 
sez ember, kinek élete egy az erdélyi 
részek életének ujabbkori legszebb napjaival, ez 

ember, ki személyében tudta egyesiteni egy or- 
szágrész negyedszázados történetét, ez ember, 
ki szivében hordozta egy országrésznek minden 
fájdalmát és minden örömét, e sokat sújtott em- 

ber, kitől a sors elvett minden boldogságot, mit 
megad legutolsó pókjának is, és a ki mégis ha- 
zájának adta mindazt, mivel ő birt, e tüne- 
ményszerü férfiu nincs többé! 

Megáll a toll kezünkben, midőn e két 
szót leirjuk, hogy ő nincs többé. Oh mily 
nagy veszteséget jelent e pár szó! Mintha a 
közügy épületéből kidőlni látnánk egy óriási 
oszlopot, mi miatt inogni látszik az egész épü- 
let. Igen, óriás oszlop volt ő s fájdalom, ha 

től van az étterem (renaissance stylben), für- 
dőtermek (márványból) s a cselédség lakásai. 
Az első emeleten vannak Don Carlosnak, ne- 
jének s gyermekeinek lakosztályai. A kárpitok 

gazdag szürke szövetekből vannak ezüst virá- 
gokkal decorálva. 

Egyszóval Don Carlos egy kellemes szép 
ootthonkát készitett magának itten; meddig lesz 
iitt nyugta s mikor jut ismét eszébe szeren- 
csétlen hazáját vérrel elboritani, azt még bajos 
volna eltalálni, csak annyi bizonyos, hogy nem 
mond le erről, mert egész bureaux-t rendezte- 
tett be Párisban a earlista üzelmek ápolására. 

elicien Dávid már a föld alatt nyug- 
szik, (de a temetésénél előfordult sajnálatos 
eesemények folytán meghurczolják még mindig 
nevét, hol védelmére kelve, hol pedig megróva 

őt állitólagos vallástalanságáért. 
Ó végrendeletében kivánta a temetési 
gyászszertartásnál minden egyházi czeremoniát 

mellőzni. 

a becsületrend lovagja volt s az Institut 
tagja, azért az erre vonatkozó rendelet értel- 

mében a katonaságnak hivatalosan kellett vol- 
na részt venni végtiszteletben, meg is jelent egy 
szakasz huszár, de midőn a tiszt megtudta, 
hogy civil temetés lesz, legénységével elvágta- 
tott, mert mint mondá, ez esetre rendeletet 
kapott részt nem venni a gyászszertartáson. 
Egyáltalában nagybotrányt idézett elő és 
az eset s méltán; a katonaság részéről any- 

utóbbi napokban, hogy ez bizonyára csak szé- 
yenére válik, mert ha valaki, ugy a katona- 

; nek a politikai s vallási hecz- 

széttekintünk, nem látunk az uj nemzadékből 
férfiakat, kik bár igyekeznének ifju erővel álla- 
ni helyére, a honnan ő kidölt 

Adjon az ég erőt nagy férfiaitól oly gyors 
egymásutánnal megfosztott, e nehéz napokban árvaságra jutott nemzetnek ! 

- A két törvényhozás müködési 
programmjáról a „B. C.2 ma a következőket 
irja: A magyar törvényhozás sept. 28-án ül 
össze, s azonnal megkezdi az érdemleges tár- 
gyalásokat. Anyag erre van elég s Széll mi- 
nister sem fog késni a költségvetési javaslatot 
a képviselőháznak egy pénzügyi expozó kisére- 
tében benyujtani. 

Az osztrák reichsrath, ugyane lap sze- 
rint oktober hó elején ülend össze, hogy mi- 
kor, ezt az osztrák ministertanács egy valószi- 
nüleg holnap tartandó ülésében fogja megál- 
lapitani. 

Ez oldalról az idő rövidsége a tárgyalá- 
sokat nem fogja neheziteni s szintigy nem áll 

az uj kiegyezés decz. 1-ével már életbe lép s 
a fenálló kereskedelmi szerződés novemb. végé- 
vel lejár. 

Csak ha a szerződés fölmondása a 9-ik 
év végén következett volna be, szünt volna az 
meg 1877. nov. 30-án, de most a vám- és 
kereskedelmi szerződés 1876. decz. 31-re van 
fölmondva s az uj kötés 1877. jan. 1-én lépend 
életbe. A törvényhozásoknak tehát elég ideje 

lesz az előterjesztéseket behatóan és lelkiisme- 

retesen tárgyalni. 

A két kormány közti differentiákról szóló 
hirek teljesen valótlanok, csak a 80 milliós bank- 

adósságra vonatkozólag vannak ellentétes néze- 
tek, a többi előterjesztések, még a bankjevas- 
lat fölött is, teljes egyetértés uralkodik. 

Az előterjesztés formulázásával az osztrák 

kormány van megbizva s a magyar előterjesz- 
tések, a szöveg egyformasága végett abból fog- 

nak lefordittatni. 

A jövő hét elején Tisza, Széll, Wenck- 

heim s talán Trefort is Bécsbe mennek, az 
őszi ülések programmját végleg megállapitani, 

addig már valószinüleg kész lesz az emlitett 
javaslatok német szövege s a forditás kevés 
időt veend igénybe. 

Ez előterjesztések közt lesz egy, mely 

szerint az illető törvényhozások a kormány ál- 
tal fölhivatnak egy regnicoláris deputátiót vá- 
lasztani a duóta és a közös kiadásoknak uj 
megállapitása végett. 

A háboru. 

A ,„Pol. Corresp.4 szerint a tőrök mi- 

nisstertanács „nem lényegtelenül? módositotta 
békeföltételeit. De még egészen megbizható, 
teljesen hiteles forrásból származó adatok nem 

jöttek nyilvánosságra, melyek a portának kez- 
detben tett bekeföltételeit megismertetnék a 
világgal. Egyes hirlapi közlemények, combina- 
tiokra lehet visszavezetni a porta követeléseit. 

Teljes biztonsággal nem lehet tudni, mit akar 
a porta. Hivatalosan, ugy látszik, hallgatni fog- 

nak a feltételekkel, mig végleg megállapitva és 
minden fél által elfogadva nem lesznek. 

A berlini Nordd. Allg. Ztg." bécsi leve- 

azon némely lapok által közlött hir sem, hogy 

le azt mondja, hogy a pora épen nem oly cső- 

gát vele. 

Pickering Jenö 
első szerelme. 

Angol beszely. 

Irta: 

JAMES MeNRIk. 

Egy bölcselkedő nő. 
II 

(Folytatás.) 

- Szóltál neki miss Vernonról? 
- Mondtam már, hogy mindent be- 

vallottam neki. A mult többé nem létezik re- 
ám nézve. A mult felkelhet halottaiból, átko- 

kat szórhat ellenem, de engem nem fog né- 
mitgatni többé. Jogom van boldognak lenni; 
jogom, hogy szabad legyek. Amaz igéretet 

nem én tettem volt. Én akkor még nem is 
léteztem, csak egy hónap óta élek és létezem. 
Oh többé nem vagyok az, a ki voltam. Tegnap 
még remegtem előtte, ma csak attól félek, 
hogy megől az öröm és boldogság. 

Én hallgattam, hogy időt engedjek neki 
kimeritni egész ékesszólását; végre elhallga- 

tott s levéve kalapját, elkezdte legyezni ma- 

- Beszélj már egészen világosan - 

szóltam végre. Nőül kérted Blumenthalnét, ün- 

nepélyesen megkérted kezét ? 

- Mit gondolsz, mit kértem volna tőle 

mást? 
- S igent mondott? 
- Három napi gondolkodási időt kér. 

tudatni veled, hogy felfedeztem azt előtte. 
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könös a hatalmak irányában. A porta már az 
által, hogy elfogadta Andrássy gróf reform- 
jegyzékét, azt bizonyitotta, hogy hajlandó a 

és montenegrói háboru kitörése által lőn meg- 

gátolva. Most már ha helyre áll a béke, sem- 
mi sem gátolja a portát abban, hogy megva- 
lósitsa a reformokat. 

A levelező ugy okoskodik, hogy Szerbia 
és Montenegró már is eléggé meg vannak bün- 

tetve, erőteljes férfiainak eleste és jólétük pusz- 
tulása által. Nincs miért ragaszkodjék a porta 
még külön büntetésekhez is. Hiába való lenne, 
ha Törökország oly föltételeket szabna, melye- 

ket anyagi lehetetlenség volna Szerbiának és 
Montenegrónak teljesitni - ilyen föltételekkel 

csak inkább háborura, kétségbeesett háborura 
ingerelné őket. 

A mi a harcztért illeti, Csernajefí 
még csak most szedte össze magát. A törökök- 
nek Alerinácz és Deligrád körül állitólag nincs 

elég munitiójuk. 
Montenegróban megeredtek az esőzések, 

megáradt a Morava folyó s igy a hadmüvele- 
tek itt egy ideig lassan fognak menni. 

Szerbia fővárosából irják szept. 10-ki 
kelettel a „Pol. Corr.7-nek: 

A törökök visszaveretvén a Morava jobb 

partján, most a bal partról igyekeznek egész 

rökök 1813 ból ismerik. Akkor egész Belgrá- 

dig jöttek és"Karagyorgyevicset atra kényszeri- 
tették, hogy a Dunán át Zimonyba menekül- 

jön, mire ismét restauráltatott a török uralom 
Szerbiában. Abdul Kerim pasa is ez uton 
remél Belgrádba jutni. Ezen kisérlet azon- 
ban előre láthatólag meg fog hiusulni, mert a 
Deligrád-Djunis-Kruzsevácz vonal nem törhető 
könnyen keresztül. 

Ma 200 volt orosz katona érke- 
zett Belgrádba. Ha ily mérvben érkeznek 
Oroszországból fegyverfoghatók, a legközelebbi 
négy hét alatt akkor négy külön orosz legiót 
lehetend alakitni. 

Szept. 8-án a törökök nyomatékos táma- 
dást intéztek Bjelinánál Alimpics ellen. A 
szerb előhad kénytelen volt hátrálni, mert a 
törökök nagy erővel törtek reá. De a Drinától 
szerb sereg zöme fogadta erős ágyutüzzel a tö- 
rőköket s kényszeríté ezek jobb szárnyát vissza- 
vonulásra. 

A szerb kormányban több fontos 
kérdésre nézve nincs egyetértés. Újjá fogják 
alakitni tehát a kormányt, de nem a helyzet 
tisztázása előtt. 

Táviratok. 

Belgrád, szept. 14. Orosz önkénte- 
sek naponta nagyobb számmal sereglenek ide, 
ugyannyira, hogy a táborba elég gyorsan nem 
szállithatók, s ilykép Belgrádban az orosz tisz- 
tek száma naponta növekszik; noha sok orosz 

Szemendriában is kiszáll, s onnan egyenesen 
Csupriába, vagy Deligrádba megy. Az oroszok, 
kik magok talán nagyitólag állitják, hogy szá- 
muk Szerbiában már a 10,000-et meghaladja, 
mindenütt nagy boszuságot okoznak, nevezete- 
sen e tisztek közül nehányan borozás közben 

nagy társaság előtt kijelentették, hogy Szerbia 

leghelyesebben cselekednék, ha a gyáva Mi- 
z ..... 

- Annáljobb! - kiálltott fel Pickering. 

- Nem valami fényes ajánlat az részemről, 
mit én tehetek oly nőnek, minő ő és bármily 
nehéz is reám nézve a várakozás, érzem, hogy 
miveletlenség volna tőlem, igen siettetni a 
dolgot. 

- S mit mond esküd megszegéséhez ? 
Pickering sokkal szerelmesebb volt, sem- 

- Mondjuk, hogy négyet. Reggel óta 
ismeri már titkodat. Kötelességemnek tartom 

hogy lelkifurdalást tettetne. 

- Azt mondja - válaszolt határozott 
hangon -- hogy sokkal inkább szeret, mint 
hogy bátorsága volna azért elitélni engem. Ő 
is beismeri, hogy jogom van boldognak lenni. 

Mindez kezdett boszantani. Nem ily ered- 
ményt vártam kiszámitott fecsegésem után; de 
most már nem segithettem többé. Egyebet 
nem tehettem, mint azon jó tanácsot adni ba- 

rátomnak, hogy vigyázzon, nehogy megártso 
neki az igen nagy felhevülés. 

Másnap reggel e levelét kaptam. 
„Kedves barátom, teljes reményem van 

boldoggá lenni. E perczben indulok Wiesba- 
denbe, hol meg fogom tudni sorsom eldőlését. 
Blumenthal asszony ott akar időzni néhány 
napot s megengedte, hogy elkisérjem őt ut- 
jára. Azt hiszem, előre is szerencsét kivánhatsz 

nekem. 

Te leszel az első, kivel tudatom a bol- 

dogitó hirt." 

2P. J." 
Két nap mulva a mint asztalhoz ültem 

az étteremben, tányéromon egy levelet talál- 
tam, melyen a wiesbadeni postabélyeg volt lát- 
ható, csak e nehány szót tartalmazá. 

„Boldog vagyok, ajánlatom ezelőtt egy 
órával elfogadtatott. Képzeld el örömömet! 
Alig birom hinni, hogy én vagyok a te régi 

P. Jenőd." 

(Folyt. köv. 

reformokat keresztülvinni s ebben csak a szerb 

erővel a Moravavölgybe törni. Ezen utat a tő- 

lánt a fejedelemségről letenné, és a hős Cser- 

najeffet fejedelmül választaná, és ez nagy fel- 
tünést s rosz vért csinált. Ezen nyilatkozat je- 

lenleg a legnagyobb hozzátevésekkel mindenütt 
colportáltatik. 

Belgrád, szept. 14. Itt azt állitják, 
hogy Kerim pasa e hó 1i-ikén Csernajeffet 

két napi fegyverszünetre szóllitotta volna fel, 

de ez megtagadta azt. A romániai kormány 

egy hivatalos közleménye ostentativ colportál- 

tatik, mely szerint Románia az oroszoknak át- 

utazást, valamint fegyverek és háboru készle- 

tek átszállitását országán megengedi. Mirko- 

vics Uzum ezredes mint kormánybiztos külde- 

tett a nyugati hadsereghez, hogy Alimpics 

müűködését ellenőrizze. 

Viddin, szept. 14. A török seregek 

rövid harcz után a Moravát Alerinácz és De- 
ligrád között tekintélyes erővel áthatolták, s 
most a folyón egy ujabb hidat vernek. 

Poera, szept. 13. A porta notificált bé- 
kefeltételei valószinüleg még e héten hivatalo- 
san közöltetni fognak az itteni idegen diplo- 

matiával. A békefeltételek, officiosus hirek 
szerint ugy vannak szerkesztve, hogy azokat 

Szerbia elfogadhatja és teljesitheti is. A béke- 
feltételek csak kétféle garantiát fognak tartal- 
mazni, először, hogy Szerkia souveránje elleni 
felkelésének ismétlődése megakadályoztassék, 
és másodszor, hogy a békefeltételek keresztül- 
vitele biztosittassék. Ezeknél fogva a porta 

Belgrád állandó megszállását fogja követelni, 
ellenben három másik szerb erőd csak ideigle- 

nesen fogna megszállatni, addig t. i. mig Mi- 
lan a békefeltételeknek eleget tett. Az utóbbi- 
nak azután személyes hódolatát kell kifejeznie 
a szultán előtt. Továbbá hatalmának a skups- 

tina előjoga javára leendő megszoritása fogna 

követeltetni. 

Konstantinápoly, szept. 13. A 
nagy tanács a szultán parancsára ma összehi- 

vatik, hogy a békefeltételek felett tanácskoz- 

zék. A tanácskozmány eredménye holnapután 
előtt aligha fog a hatalmak képviselőivel hi- 
vatalosan közöltetni, mert a mielőtt a diplo- 
matiával közöltetnék felülvizsgálat és jováha- 

gyás végett a szultán elé terjesztetik. A szul- 

tán személyes részvétét igen figyelemre mél- 
tónak tartják és tudni vélik, hogy ő a béke- 
feltételek szeliditésére van hangolva. Annyi 
áll, hogy a nagy tanács azon utasitást kapta, 

hogy az eredeti igen messze menő követeléseket 

modificálja és inkább a biztositó ha talmak né- 
zeteivel összhangzatba hozza. 

BPáris, szept. 13. Rosetti, a rómániai 
képviselőkamara elnöke ide érkezett, hogy a 

franczia kormánynyal hazájának magatartása 

végett értekezzék. Ugyanis Bukarestben Orosz- 

ország tervei és az ottani orosz conzul nyilat- 

kozatai miatt nagy nyugtalanság uralkodik. 

Rosetti Decazes herczeghez azon kérdést inté- 

zé, hogy utazzék-e hozzá Vichybe, mire a 

franczia miniszter azt felelé. hogy az ügy fon- 

tossága megkivánja, miszerint az Párisban 

tárgyaltassék. Decazes herczeg ennek folytán 

ide érkezett, és Rosettit holnap fogadandja. 

Magyar lapok szemléje. 
A „Kelet Népe" az egész országban ural- 

kodó tespedést, a legpraegnansabban látja ki- 
féjezésre jutva a fővárosban. Nemsokára a fő- 

városi bizottság tagjainak fele lelép azon hely- 
ről, hová őket polgártársaik bizodalma helyezte 

s ime, midőu a fővárosi lakósságra nézve a 
legfőbb érdekek forognak fen, akkor a válasz- 
tók összeirására meghatározott termek üresek. 

Azt mondják az összeiró bizottságnak ferde 
eljárása okozza e közönyt s hogy a választók 
összeirásánál boszantó nehézségek támasztatnak. 
E szégyenletes állapot ellen, mely már töürhe- 
tetlen, óhajtaná, hogy mint egy ember szólal- 
jon fel a főváros polgársága. A kormány, mely 
nem segit a bajon, megérdemelné, hogy pellen- 
gére állittassék az egész ország s minden ér- 
telmes ember gunyos hahotájára. 

A „Festi Napló" azon véleményben van, 
hogy mig a közmivelődés a keleten erős győ- 
keret verhet, a török uralom fentartása az 
európai államrend érdeke. Maga Gladstone be- 
szédében a török ellen már nem foglal el oly 
kihivó álláspontot, mint röpiratában; a török- 

nek Európából való kiüzetésétől visszariad s 
bár a dunai tartományok s Bosznia, Herczego- 
vina felett csak a névleges török uralmat 
akarja elismerni, a dolog lényegében mégis 
csak a bolgár kegyetlenségek megtartása s 
bizonyos reformok mellett szólal fel. E kivá- 
nalmak s a magyarországi felfogás közt nincs 
lényeges eltérés. Törökország integritásának 
föltétele mellett minden egyéb reformtervet vi- 
tathatónak tart s ha ezekre kerül a sor, Eu- 

rópa meg fog győződni, hogy Magyarországon 

a közvélemény csak a felett vetélkedik, hogy a 
reformok mily mérve biztosithatja leginkább 

a kelet népeinek előhaladását s mily garantiák 

óvhatják meg azokat a leghatározottabban az 

uj s a töröknél sokkal terhesebb szolgaságtól, 

a mely az orosz protectoratussal jár. 
Az „Ellenőr" azt hiszi, hogy azon légvá- 

rak, melyeket a kezdő politikus Bretianu ma- 

ga és nemzete elé rajzolt, a ködbe foszlettak 
szét; e helyett Bretiano Románia ministerel- 

nöke most a két állam cözti barátságos ér 

Körös, Bogáti, Völtz, Felő-Bajom, Nagy- kér 

juttatni méltóztassék. 

meket tolmácsolá Magarország királya előtt 
szavait, melyeket a mitban saját hazájá 
sem értettek meg, ma ét ország népe érzi 

s ebből örömmel constálja azt, hogy van 

egy nemzetközi nyelv, z pedig az, melyei 
államok és nemzetek éleke ad a kormányfér 

fiak ajkára, melyet a ha boldogsága megén 

tet mindenkivel. Magy ország királya, midó 

visszatér Budapestre, er oly állam és nemz 

barátságos érzelmeit h:za meg ez országn 
hol eddig ellenségeinkeiszokták keresni. 

Mi lesz Magarországból 
ha a pánszlápk győznek? 
A ,Gaz. Transilv bukuresti levelez 

Románia állapotát napól-napra terhesabb 
látja. Ha a fenhéjázó zrnok török lenne 
jelenlegi harczban győzs, akkor) Romániát 
azon jogokat is igyekezének elvenni, melyel 
1858 óta szerzett; a mánok pedig ezek 
fegyverrel oltalmaznák. (a a szlávok győzné- 1 
nek, akkor támogatva (oszországtól, a fel 
tel az lenne, hogy a Daától és Balkántól 
adriai tengerig egy fügotlan szláv állam 
littassék fel. Ezt pedig Osztrák-Magyaro 
és Britannia casus bli-nek tekintené 
orosz nép forróbban ner is vár semmit, min 
ezt. A nép s nem a konány, mert Orosz 
szágban ma a főszerepe nena a kormány, ha 
nem a szt.-pétervári, o0ssai s mindenekfelett 
a moszkaui központi bottságok játszák. M 
folynak be a rubelek niliói, itt jelentkeznek 
azok, kik Szerbiába akaak menni; a moskati 
bizottsággal levelez Cseiajeff s nem az orosz 
kormánynyal. Az orosz ép el van határozva 
szlávokat most s nem ésőbben segiteni. A: 
oroszok nem akarnak teeszkedni, hanem reá- 
lisálni akarják a szlávolál a nemzetiségi 
veket ugy, mint FrancAország reálisálta III. 
Napoleon alatt Olaszors:gban. Ez alv győzel 
méért az orosz nép és erus 200,000 ember 
is hajlandó feláldozni. Ekurestből magánú 
kérdést intéztek a moszyai bizottsághoz, hogy 

a szlávok egyesülése esében mi lesz a r0 
mán és magyar ne zettels a válas 
az volt, hogy a hacz eldőlése után 

az európai congresus szabályozni 
fogja Európa nagyágát nem a his 

toriai jogok, hanen a nemzetiségek 
majonlitása szerint E két nép felett 
a Habsburg ház fo uralkodni. A hi 
vatalos nyelv magar és román lesz 
Mióta az oroszok e terit Romániában meg 
tudták, a románok minnt elkövetnek e ter 

megakadályozására, mel a levelező szerint, 
nem hiszi senki, hogy román a magyairal 
valaha békességben tudi élni. Meg lehetüink 
tehát nyugodva, mert a ománok sem akarják 
e tervet elősegiteni. 

"d 

Kis-Küküllömeye megala 
kulöa. 

E folyó hó 9-ik rpján volt egybehíva 

Kis-Küküllőmegyének al közgyülése, az uj 

megyének uj székhelyéreErzsébethvárosábai. 

Csekély volt a mijelent tagok száma, 

de azok is, kik megjeleek, habár a szókvá 

ros vendégszerető sziveéggel fogadta mind 

nyájukat, a kifejezett szesség lés rokonszen 

daczára, idegen légkörbe érzették magukat 

E lehangoltságot fkozta azon körülmól, 

hogy ellentétben az egy tagok iránt kitül 

tetett szivességgel, a vos nem tudott eg 

hajlékot kimutatni, mely Kis-Küküllőmegye D 

litikai testületét befogad, keresték a negy 

ven szobát, melyet egyik országos ülésben 

város egyik képviselője :megye számára fel- 

ajánlott - keresték, de izony fől nem talál- 

ták, mig végre is a katoság engedelméből, a 

katonai laktanya egy naobb terme megnyilt 

az alakuló első közgyülé megnyitására, mely 

nek rövid folyamáról az lábbiakban értesitem 

a ,„Kelet" olvasóit. 

A dolgok rendje sirinb a közgyülés a 

főispán kinevezésének feldvasásával, a hiva 

talos eskü letétele, a s:kfoglaló és üdvő 

beszédek tartásával gvettekezdetét, a szokásós 

ünnepélyes eljárások befejzte után, a gyülés 

szinén bontatott fel belürminisztér urnak a 

megye közönségéhez intett két rendelete, 

melyben felhivja a bizottigot, hogy Kis-Kü. 

küllömegyét alakitsa meg a megalakulásuak 

adjon jegyzőkönyvi kifeje.st, és az uj megye 

szervezését vigye keresztű megjegyezvén, 

az eddigi Medgyesszékbőlnat község: u. m. 

mező, Kis-Ekemező és Ejsébethváros. sz. 
város bekebelezése, Olál Hidegkut és OI 
Andrásfalva községeknek Udvarhelymegyó 

való csatolása által a mgye határszóli vé 
megállapitást nyernek. ; 

A felolvasott minis ri rendeletek tárgya 

lás alá vétetvén „mindenc előtt Kis-Kü 
megyét megalakultnak jenté a közgyül és 

mint ujonnan alakult törányhatóság a Király 

iránti hódolatának és bü:g érzetének adott 1 

fejezést s felkérni határta a ministerelnő 

köt, hogy hódolatát a legagasabb trón 



A szejezést pedig a szerint ejtette meg,
 

hogy az eddi Küküllő megye tisztikara, k
eze 

1ő és szolgaszemélyzetéből megalakitotta
 Kis- 

Küküllő mege tisztikarát, kezelő és szolgasze 

mélyzetét. 

Az edgi Küküllőmegye összes szabály- 

rendeleteit onkitatlanul átvette, az á
llandó és 

többi válaszaányi tagokat állásaikban tovább-
 

ra is meghayta, a bekebelezett községeket a 

szolgabirói jásokba beosztatta és pe
dig az ed- 

digi Medgyetzékből, átvett Körös, Völtz, Bo- 

gáth és Báza községeket a d.-szt.-mártoni szol- 

gabirói járása, Nagy és Kis-Ekemező helysé- 

geit a bány: szolgabirói járásba , ugy szintén 

intézkedést tt, hogy az Udvarhelymegyébez 

csatolni rendit O.-Hidegkut és O.-Andrásfalva 

két községne átadása végrehajtassék. 

Könny munka volt tehát Kis-Küküllő 

megye uj sirvezetének keresztülvitele, azért 

mivel ez uj negyét is a régi Küküllőmegye 

alkotja, a áltozás csak annyiban történt, 

mennyiben It községet átadott Udvarhely me- 

gyének, hattözséget pedig Medgyes székből 

csatolt magáoz, - ősi nevét a ,Kis' mellék 

névvel bővittte meg, s ennek ellentételével 

székhelyét atis-Küküllő mellől áttette a Nagy- 

Küöküllő meé Erzsébethvárosába, ott elhagyta 

diszes szókbzát, itt még zsellér-hajlékot sem 

talál, hol mgát fedél alá vonhatná. 

E köriményből kiindulva H. Gy. indit- 

ványt tett: érné fel a közgyülés egy felirat- 

ban belügyűnister urat arra: hogy Kis-Kü- 

küllő megyeszékhelyét ideiglenesen D.-Sz.-Már- 

tonba átteniméltóztassék, miután jelenben Er- 

zsébethvárosa megyei központi hivatal beren- 

dezésére heliséget nem adhat; egy más feli- 

ratban pedi kérje fel arra: hogy az ország- 

gyülés legktelebbi ülésszakán egy novellaris 

törvény benujtása által a székhelynek D.-Szt.- 

Mártonba vó állandósitását eszközölni mél- 

tóztassék. 

Mindk inditvány minden vita nélkül 

egyhangulaglett elfogadva. 

Felolvstatott továbbá belügyministernek 

az 1877-ik ri költségvetés előkészitését és fel- 

terjesztését tegrendelő leirata - ez kiadatott 

az állandó rálasztmánynak a költségvetésnek 

oly módoni Ikészitésére, hogy azt, még e ho- 

nap folyamoan a közigazgatási bizottság tag- 

jainak megálasztása czéljából egybehivandó 

közgyülés tigyalás alá vehesse. 

Ezzel Kis-Küküllő megye alakuló köz- 

gyülése napfeladatát megoldván, a jegyzőkönyv 

hitelesitése tán feloszlott, és a tagok azon le- 

hangoltságg, a hidegséggel, melylyel egybegyül- 

tek, távozta, 

- r. 

SzolnokDoboka alakuló köz- 

gyülése. 
Deés, 1876. sept. 5. 

(Folytatás és vége.) 

Útasiatott végül az alispán, hogy a fent 

elé sorolt sztviselőket, segédkező és szolga- 

személyzete állomásaik elfoglalására szólitsa 

fel, teendőibe vezesse be s azokat, a kik f. 6. 

october 1-é a megye központján Deésen nem 

jelentkeznérk és állomásaikat el nem foglal- 

nák, oly czból, hogy állásaik helyettesitések 

utján betölíthessenek, főispán ur ő méltóságához 

névszerint lentse be. 

Intézedés történt az iránt is, hogy ad- 

dig, mig avolt kővári terület csendőr állomá- 

sokkal elláatnék, vagy annak rendőri felügye- 

lete felsőbb helyről szabályoztatnék, Lengyel 

István csenbiztos és pandurjai a közcsend fel- 

ügyeletére tasittassanak. Mivelhogy a volt Do- 

bokamegyéll némely oly községek is kebelez- 

tettek ide ,a melyek szolgabirái a szomszéd 

törvényhatóigokhoz osztattak be, ezek egy ré- 

sze a doboai, másrésze pedig a szurduki szol- 

gabirói járihoz csatoltaitak és pedig Cs.-Gor- 

bó, Papteli, Kendermező, Rákos, Komlós-Uj- 

falu, Kaloa, Füzes-Szt.-Péter, Füzes, Vajda- 

háza és Kiskeháta a szurduki, Szentkatolna, 

Szótelke, Enczélcseh, Derzse, Récze-Keresztur, 

Magyar-Kölös és Vőlcs a dobokai szolgabiró 

vezetésére zattak. 

Belügi m. kir. miniszter urnak f. é. 

37,204 és 8,000 sz. a. leirata teljesitéséül, a 

jövő évi küségvetés előkészitésével az állandó- 
választmán; a mely ideiglenesen a volt Belső- 

Szolnok, D»okamegyék és Kövárvidékebeli azon 
állandó- válsztmány tagjaiból, a kik lakhelyeik- 

hez képpes,Szolnok-Dobokamegye" te- 
rületébe esk - lett alakitva - bizatott meg, 

a jelen gylésen megalakult tisztikar fizetései- 

ről két-kétpéldányban ősszeállitandó költség- 
vetés felteesztésére pedig a megye alispánja 

utasittatot 
Vég: a megyeház helyiségei, a felsza- 

porodott tatikar befogadására elégtelenek lé- 
vén, főispa ur ő méltósága a Rippel Vincze 
féle - a negyeházzal szomszédos házban 

18 szobánk kibérlésére s a bérleti szerző- 
dés felterjztésére felkéretett s miután hatá- 

rozatba nnt, hogy az ujon alakult megye 
közigazgatsi, árva s gyámhatósági ügyek 
központi é járási ügyvitelénél a volt belső- 
szolnokmegei szabályrendeletek tartassanak zsi- 
normértél , a magán felek ügyeire nézve pe- 

dig azon korábbi megye illetőleg vidék szabály- 

rendeietei, a melyből ide át kebeleztettek, al- 

kalmaztassanak, a gyülés eloszlott, délután 2 

órakor azonban a városházánál rendezett főis- 

páni ebédnél a meghivott összes bizottsági ta- 

gok és számos honoratiorok ujból találkoztak, 

a hol formaszerű ismerkedések és barátságos 

kézszoritások után délután 5 óra felé oszlot- 

tak el. 

Hogy a pohárköszöntések nem hiányoz- 

tak, mondanom sem kell, Ő Felsége a magyar 

király és kormányára, tőispán ur ő méltóságára, 

az egyesült megye jövő felvirágzására sat. 

Engedjen tekintetes szerkesztő úr jövőben 

is tért tudósitásaimnak becses lapjában, mert 

azért, hogy f. é. octoberen kezdve Deésen a 

,Szolnok-Doboka” czimü hetilap indul meg, s 

ha talán abban én is - mint a szerkesztőnek 

benső barátja - olykor irni fognék, a „Kelet"- 

nél eddig elfoglalt levelezői tisztemtől megválni 

nem csak hogy nem kivánok*), de miután a 
„Szolnok-Doboka? megyénket inkább annak 

területén képviselni lesz hivatva, a hazai 

napi lapokkal s tehát a „Keleté-tel is fen- 

tartani szándékolt jó viszonynál fogva adhatunk 

maguukról időszakonként társadalmi és politi- 

kai életjelt. 

Addig is, mig a folyó hó 25-ére egybe- 

hivott megyebizottsági közgyülés határozatairól 

ujabban tudósithatnám, maradtam mindig hive 

Sulyok. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. szept. 16. 

- Villámcsapásként hatott ma 
reggel egész városunkra, alesujtó hir, hogy gr. 
Mikó Imre, az erdélyi részek Széchényije, 
hosszu és kinos szenvedés után megszünt élni. 
Városunk már az első órában mély gyászt öl- 
tött, midón középületeink, ezek között a vá- 
rosbáz, a kolozsvári, az egyetemi-kör, az uri, 
polgári, iparos casinó stb. és számos magánbáz 
gyászlobogóval adott kifejezésta közös hazát ért 
nagy csapásnak. Utczáinkon a járókelők arczán a 
mély megilletődés kifejezése ül s nincs e 28 
ezerayi lakósságnak egy intelligens tagja, ki 
ne követelne magának részt a közös fájdalom- 
ból. A nagy férfiu elhunytát a táviró rögtön 
szétvitte az ország minden részébe, rögtőn ér- 
tesittettek : Gróf Andrássy Gyula, gr. Crene- 
vwille, br. Wenkheim Béla, br. Nopcsa Férencz 
a király és királynő ő felségeik értesitésére, 
Tisza Kálmán ministerelnök, Majláth György 
a főrendiház elnöke, Gyczy Kálmán a képvise- 
lőház elnöke, a földmivelési miniszterium, a 
közlekedési miniszterium, gr. Lónyai Menyhért 
az akadémia elnöke, Horváth Mihály püspök a 
történelmi társulat elnöke, M.-Vásárhely, Gy.- 
Fehérvár, Sz.-Udvarhely, Fiume, a n.-enyedi 
főtanoda és s.-szt.-györgyi gymnasium előljá- 
rósága, az orsz. gazd.. egylet. A temetésre hatal- 
mas előkészületek folynak, Kolozsvár városa, 
az erdélyi muzeum, a gazdasági-egylet kikér- 
te a családtól, hogy saját halottjának tekint- 
hesse, mibe a grófi család készséggel belenyu- 
godott, s igy méltóképpen az elhunyt nagysá- 
gához, az erdélyi országrész vezérvárosa fogja 
örök nyugalomra helyezni a nemzet halottját. 

- Gr. Mikó Imre, a nagy hazafi 
utolsó perczeiről és betegsége lefolyásáról a kö- 
vetkezőket közölhetjük: A már hetek óta ret- 
tegett halált, mely ma (1876. szept. 16.) reg- 
geli 3/, 8 órakor következett be, külsőleg arány- 
lag, nem nagy küzdelmek előzték meg, habár 
belsőleg kétségtelenül roppant kinokat kellett 
szenvednie. Már tegnap (15-én) reggel 5 óra 
felé egészen aggasztó jelenségek mutatkoztak, 
melyek azonban még nem terjedtek odáig, 
hogy az orvosok már a mai napon be- 
következendőnek jelezhették volna a szomoru 
eseményt, melytől különben már hetek óta ret- 
tegtünk. Azonban, fájdalom! tegnap éjfél felé 
már határozottan veszélyes tünetek léptek föől, 
a mennyiben tüdővizenyősségi jelenségek állot- 
tak be, minek következtében a haldoklónak, a 
torkába gyülemlett nyálkásságok miatt, elállott 
a szava, sőt öntudatát is teljesen elveszté. 
Azonban környezete, mely a nagy haldokló utol- 
só pillanatai felett aggodó reménykedéssel őr- 
ködött s mely az elhunyt leányából: özv. br. 
Wesselényi Józsefné született gróf Mikó An- 
nából, vejéből: gróf Teleky Károlyból, a 
gyógykezelő orvos: dr. Büchler Ignáczból, jó- 
szág-igazgatójából: Tóth Zsigmondból és régi 
hű komornyikából állott, még ekkor sem veszté 
el minden reményét. Csak kora hajnalban, ugy 
/a5 óra tájban, mikor az orvos kijelenté, hogy aleg- 
rosszabbtóllehat tartani, értesittettek gr. Eszterházi 
J.-nébr. Bornemisza J. ésgr. Mikes J. urak is 
s nemsokára a fenn nevezettekkel együtt vet- 
ték körül a balálos ágyat. A belső halálküzde- 
lem ekkor már egészen mozdulatlanná tette a 
haldoklót s eszméletlen állapotát egy perczig 
sem váltotta föl az öntudatosságnak bár egy 
pillanata. Végre 3/, 8 órakor lezárultak örök 
álomra a nagy ember szemei, hogy többé soha 
föl ne nyiljanak. A mi a betegség lefolyását 
illeti: az sokszoros phazisokon ment át. Gróf 
Mikó Imre drága életét f. évi julius hó elején 
támadta meg a halált rejtő kor, a májrák (can- 
cer hepatis) még pedig marosujvári jószágán 
tartózkodása alatt s midőn egy pár napmulva he- 
vesebben lépett föl: Kolozsvárra jött be a nagy 
beteg, hol aztán dr. Machik Béla egyetemi ta- 
nár vette őt aug. hó elsejétől kezdve dr. Büch- 
ler Ignácz segédkezése mellett, gyógykezelés alá. 
Az érdemdűús hazafi betegségéről nem soká az- 
tán az egész ország aggodó részvéttel értesült 
a sajtó időnkinti tudósitásaiból. S midőn egy 
pár hét mulva mind hevesebb tünetekkel lépett 
föl a kór, mind aggodóbb lőn a közrészvét a 
nélkül azonban, hogy a nagy hazafi ily gyors 
halálát még sejteni is merte volna. Az utóbbi 
napokban azonban, midőn gyomor-rák (cancer 

ventrculi) tüne tek is állottak be, a legroszabb- 

*) Köszönettel vesszük tudomásul. Szerk. 
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ra is el voltak készülve ővéi, sőt maga is érez- 
te közel halálát s már hetekkel ezelőtt kije- 

lenté akaratát a temetése körüli teendők tár- 

gyában, megrendeltette a koporsót s a teme- 

téshez szükséges egyebeket és elkészitteté gyász- 

jelentését. 

- Gróf Mikó Imre őnmiga halála 
alkalmából a városi képviselet ma délelőtt 11 

órakor gyülést tartott. melyben Simon Elek 

polgármester fájdalommal tudatta, hogy a haza 

és nemzet nagy férfia gr. Mikó Imre ma reggel 

5/, 8 órakor megszünt élni. A polgármesternek 
e szomoru jelentését a városi közgyülés tagjai 

felállva haligatván végig, polgármester indit- 

ványozza, hogy a közgyülés mondja ki, miként 

1.) a város a nagy halottat saját halottjának 

tekinti, 2.) a muzeum- s a gazdasági-egylet 

választmányaival egyetértőleg minden! megtesz, 

hogy a végtisztesség minden tekintetben fényes 

legyen, 3.) a koporsóra az első babér-koszorut 

a város helyezi, 4.) a város szomoru-jelentése- 

ket nyomat s küldöz szét, 5.) a közgyülés 

jegyzőkönyvének egy gyász-szegélyü lapjára a 
város fájdalom érzete igtattassék be. A köz- 
gyülés ez inditványokat egyhangulag elfogad- 
ván, a közgyülés egy bizottságot küldött ki, 
mely br. Bornemisza János elnöklete alatt a 
muzeum- s gazlasági-egylet választmányainak 
kiküldetteivel s a családdal egyetértőleg fogja 
a temetési szertartás módozatait megállapitani. 
A városi közgyülés által kiküldött bizottság 
tagjai a következők: Simon Elek, Minorich 
Károly, Páll Sándor, dr. Groisz Gusztáv, dr. 
Fischer Lajos, dr. Hincz György, Bogdán Ist- 
ván, Szász Domokos, Sámi László, Benigni Sa- 
muel. A gazdasági egylet kiküldött tagjai: Br. 
Huszár Sándor s Gamauf Vilmos, a muzeum- 
egylet kiküldött tagja: Fináli Henrik. A babér 

koszoru elkészülte után a városi közgyülés tes- 
tületileg fog megjelenni, hogy azt a nagy ha- 

lott koporsójára helyezze. 

- A gróf Mikó Imre temetésére a 

vidékről Kolozsvárra ntazókat a m.-keleti vas- 

út, - mint lapunkat hivatalosan értesiti - a 

jövet-és menet-dijakat illetőleg 50- 7 árleengedés- 
ben részelteti, még pedig - miután az idő rövid- 

sége miatt külön igazoló-jegyek nem állithatók 

ki s küldhetők szét - esakis a temetés napját 

(szept. 19-ét) megelőzőleg N.-Várad felől éjjel 

és a temetés napján reggel 5 órakor érkező 

vonatokkal megérkezők s a temetés után leg- 

közelebb induló vonattal haza útazók számára. 

Csak méltó dicsérettel közölhetjük e kegyelet- 
sugalta előzékenységét a keleti vasút igazgató- 

ságának. 

Étrtesités. A gróf Mikó Imre ő nmiga 
végtisztességét rendező bizottság állandó szék- 

helye az erdélyi gazdasági egylet titkári iro- 

dája, belközéputcza 13 sz. gr. Mikóház, föld- 

szint jobbra; ott reggeli 8 órától esti 7 óráig 

mindenki nyerhet értesitést az őt érdeklő rész- 

letekről. A rendező bizottság. 

- Némethi Irma siremléke javára 
tegnap (szept. 15.) rendezett előadás egészen 
megtöltötte a nyári szinházat. „A házasság só- 
tartójat cimű egyfelvonásos és Balázs Sándor 
„Égben" cimü két felvonásos jó vigjáléka ke- 
rült szinre. Prielle K. és K. Papp Miklósné 
asszonyok közreműködésével. Mindkét darab 
előadása meglehetős lanyhán folyt le. Prielle 

K. assz. Semiraminát játszta az „Égben, az 
ő szokott finomságával; K. Papp Miklósné assz. 

ellenben az „Égben" a nagyratörő fiatal Lel- 
kesit; a „Házasság sótartójában" pedig az ifju 

menyecskét játszta a tőle ismert élénkséggel és 
kedélyességgel. Mindkettőjöket a nagy közönség 
számos koszoruval és mindegyre meg-megujuló 
tapssal fogadta. 

- Szinházi hirek. Beczkóy J., szin- 
házunk ügyes diszfestője javára szept. 25-én 
„Egy óra' czimüű 3 felvonásos látványos szin- 
játók fog szinre kerülni, Levis angol szerzőtől, 
egészen uj diszletekkel. - November közepe 
felé a világhirü svéd női négyes ismét fölkeresi 
Kolozsvárt s a szinházban ismét lesz alkal- 
munk élveznimüűvészetőket. A hires floren- 
czi négyes pedig ugy ujóv felé szintén meg- 
látogatja városunkat s az igazgatóságnak sike- 
rült a kitünő müvészeket egy előadásra meg- 
nyerni. 

- Az ő felsége üdvözletére N.-Sze- 
benbe érkezett romániai küldöttség, mint utó- 
lagosan értesülünk, Waáchter főispán előtt igen 
dicsérőleg nyilatkozott a király fogadtatásáról 
s kiemelte, hogy N.-Szeben városának legszebb 
ékessége mindazonáltal azon szeretet és tisz- 
telet, melyet királya iránt tanusitott. A romá- 
niai miniszterek egyszersmind azon reményök- 
nek adtak kifejezést, hogy a vasut kiépitése 
folytán Erdély és Románia lakossága közt még 
bensőbb lesz a viszony, mint, eddigelé, miután 

e népek egymás támogatására vannak utalva. 

- Ő felsége N.-Szebenből való eluta- 
zása előtt Fogarassy Mihály püspöknek az in- 
dóházban személyesen megköszönte, hogy az ő 
elutazását bevárta. 

- Nagy-Szebenből f. hó 15-ikéről 
irják nekünk: Ő Felsége tegnap Gyuláról 
táviratilag kérdezősködött Ro senzvweig 
báró altábornagy állapota felől. Rosenzweig báró 
- megbizható forrás szerint - a 32. (azelőtt 
estei Ferdinánd főherczeg) gyalogezred tulajdo- 
nosává lett kinevezve: 

- Születések és halálozások. Ugy 
hballjuk ma délután fogják széthordani az új 
conservativ lap programmját. Ugyancsak ma 
jelenti a székelyudvarhelyi Baloldal, hogy jővő 
számával meg fog szünni. Csak nehány nap- 
pal ezelőtt figyelmeztettük e lapot, midőn a 
„Kelet" halálát jósolgatta, hogy még mi le- 
szünk, kik őt kikisérjük; most tehát tartozunk 
vele, hogy csendes nyugalmat kivánjunk neki. 
Benne az erdélyrészi hirlapirodalom egy, te- 
kintélyét koczkáztató szenytől szabadult meg. 

- A m. kir pénzügyminister a 
selmeczi bányaakadémia ásványtani tanszékénél 
üresedésbe jött tanársegédi állomásra Knöpfler 
Gyula bányagyakornokot nevezte ki. 

- Szinházi felhivás. Alólirt igazga- 
tóság tiszteletteljesen figyelmezteti a páholybér- 
lő n. é. közönséget, hogy a jelentkezésre néz- 
ve a szinházi választmány áital kitüzött határ- 
idő folyó september hó 25-én lejár. Méltóztas- 
sanak becses megrendeléseiket mielóbpb megten- 

igazgató választmánya mély gyászszal jelenti, 

ni. Kolozsvárt, 1876. september 16-ikán. A 
nemzeti szinház igazgatósága. 

- Gr. Mikó Imre gyászjelentése 
igy szól: Hidvégi gróf Mikó Anna özv. ha- 
dadi báró Wesselényi Józsefné, a maga, néhai 
testvére hidvégi gróf Mikó Mária férje, római 
szt. birodalmi gróf széki Teleky Károly, kiskoru 
gyermekei Imre, Mihály és Ádám, továbbá uno- 
katestvére hidvégi gróf Mikó Julia, ennek férje 
galanthai gróf Eszterházy János és leánya ga- 
lanthai gróf Eszterházy Czeczilia, losonczi báró 
Bánffy Ernőné, valamint számos közeli és távoli 
rokonok, atyafiak, barátok és tisztelők nevében 
mély gyászba borult szivvel jelenti, hogy forrón 
szeretett édes apja, a nevezetteknek ipja, nagy- 
apja, nagybátyja hidvégi gróf Mikó lmre apos- 
toli királyunk O Felsége valóságos belső titkos 
tanácsosa és Magyarország kir. főpohárnok mes- 
tere, a Lipót-rend nagy-keresztese, a török Med- 
zsidje-rend első osztályának tulajdonosa, volt 
erdélyi kincstárnok és magyar királyi közmunka 
és közlekedésügyi miniszter, a magyar tudomá- 
nyos Akadémia tiszteletbeli és igazgató tagja, 
az erdélyi muzeum-egylet, a magyar történelmi 
társulat, az erdélyi országos gazdasági-egylet 
elnöke, az erdélyi ev. ref. egyházkerület, a n- 
enyedi és sepsi-szt.-györgyi ev. ref. főiskolák 
főgondnoka, Kolozsvár, Maros-Vásárhely, Székely- 
Udvarhely, Gyula-Fejérvár, Fiume, stb. szab. 
kir. városok diszpolgára, több bel- és külföldi 
tudományos testület tiszteletbeli tagja, stb. stb. 
a hidvégi gróf Mikó Imre család utolsó 
férfi sarja, életének 72-ik, özvegységének 28-ik 
évében, szombaton folyó szeptember hó 16-án 
reggel 73/, órakor hosszasan tartott és fájdal- 
mas májbeli belegség következtében béállott 
sziv-szélhüdésben jobb létre szenderült. Hült 
teteme kedden folyó szeptember hó 19-én dél- 
után 4 órakor fognak belközéputczai házától, 
örök nyugalomra elhelyeztetni. Kolozsvárt, szept. 
16-án 1876. 

- Az erdélyi gazdasági-egylet 

hogy az egylet ujjá alkotója és 1854 óta fá- 
radhatatlan érdemdús elnöke Hidvégi gróf 
Mikó Imre, apostoli királyunk ő felsége valósá- 
gos belső titkos tanácsosa és Magyarország kir. 
főpohárnokmestere, a Lipótrend nagykeresz- 
tese, a török Medzsidje-rend első osztályának 
tulajdonosa, volt erdélyi kincstárnok és magyar 
királyi közmunka és közlekedésügyi miniszter, 
a magyar tudományos akadémia tiszteletbeli 
és igazgató tagja, az erdélyi muzeum-egylet, a 
magyar történelmi társulat, az erdélyi ev. ref. 

egyházkerület, a nagyenyedi és sepsi-szent-györ- 
gyi ev. ref. iskolák főgondnoka, Kolozsvár, 
Maros-Vásárhely, Székely-Udvarhbely, Gyula- 
Fehérvár, Fiume stb. szab. kir. városok disz- 
polgára, több bel- és külföldi tudományos tes- 
tület tiszteletbeli tagja stb. stb. élete 72-ik 
évében szombaton folyó szeptember hó 16-án 
reggel 73/, órakor hosszasan tartott és fájdal- 
mas májbeli betegség következtében beállott 
szélhüdésben jobb létre szenderült. Hült te- 
temei kedden folyó sept. hó 19-én délután 
4 órakor fognak belközéputczai házától örök 
nyugalomra elhelyeztetni, mely végtisztességté- 
telre az erd. gazd. egyl. t. tagjai ezennel szo- 
moruan meghivatnak. Kolozsvártt, 1876. sept. 
hó 16-án. 

- Boheczel Sándor naszódvidéki volt 
főkapitánytól e hó Z-án bucsuzott el a vidék 
lakossága. Az intelligentia s a községi képvise- 
lők, számszerint mintegy 300-an, a gymnasi- 
umi épületben gyültek össze, s onnan mentek 
a főkapitányhoz. Ottan Moisilu Gergely vicari- 
us üdvözölte egy jól átgondolt beszédben, s a 
nép nevében köszönetet mondott, a 15 éven át 
tanusitott atyai gondoskodásáért. Boheczel kön- 
nyes szemekkel köszönte meg az intelligentiá- 
nak és a népnek e rokonszenvét, s biztositotta 
őket, hogy ha a sors 15 évi együttlét után el 
is választja őket, szive és lelke mindig köztök 

fog lenni. Estve nagy bankett rendeztetett, 
melyben mintegy 80-an vettek részt, s hol a 
Kunna Antal vezetése alatt álló tanulói ének 
és zenekar mulattatta a jelen voltakat, 

- Öngyilkosság. Nagy-Szebenben f. 
hó 14-én hajnaiban egy közös hadseregbeli őr- 
mester meglőtte magát. Az ok ismeretlen. 

- A nagy-enyedi ev. ref. egyház- 
megye f. hó 10-én tartotta meg dicsőült gr. 
Teleky Domokos feletti gyászünnepélyét. Nagy 
közönség jelent meg a kegyelet adóját leróni. 
Dr. Bartók György n.-enyedi lelkész imája és 
Hegedüs Lajos emlékbeszéde mély benyomást 
tettek. Elismeréssel emlékezik meg levelezőnk 
az önkéntes tűzoltók zenekaráról, mely szabatos 
előadásaival az ünnepélyt nagyban emelte. 

- A nagy-enyedi műkedvelő-társulat 
meglepő sikerrel fejlődik. Pártoló és működő 
tagjainak száma folyvást növekedik és nyilvá- 
nos jótékony czélu előadásait érdekkel kiséri a 
minden szép és jóért lelkesülő közönség. F. hó 
10-én három egyfelvonásos vigjáték adatott; 
u. m. „A véletlen. „A váróteremben" és vé- 
gül: „Már alszik". Krismanits Vilmosné, Czir- 
ner Józsefné és Istvánné kétségtelenül a társu- 
lat legjobb tagjai közé tartoznak s az utolsó 
darab előadása, melyben Vajna Károly s Buda 
Zsombor is müködtek, - mint levelezőnk ir- 
ja - a szigorubb igényeknek is megfelelő volt. 
Megemliti még Winkler Jánost, ki az 1-ső és 
2-ik darabban elismerésre méltó törekvéssel és 
sikerrel játszott. Ugy halljuk, hogy a társulat 
jelenlegi helyiségeinek czélszerü átalakitásán fá- 
radozik, óhajtandó volna, hogy e törekvést a 

városi képviselet áldozatkészsége a város anyagi 
erejéhez képest, elősegitse s valósitsa. 

- A nagy-enyedi mükedvelő-társulat 

diszleteinek gyarapitására három longschawle 

f. évi augustus hó 27-én a zártkörü összejöve- 

tel alkalmával kisorsoltatván, az 1-sőt Lázár 

Károly, a 2-at Szabó Pál zilahi esperest, a 3- 

at Vajna Johanka nyeré el. Mit is érdekeltek 

tudomására hozunk. 
- Alsó-Fehérmegye f. hó 25-én 

tartja rendes őszi közgyülését, mely alkalom- 

mal a közigazgatási bizottság tagjai is meg 

fognak választatni. ; : 
- A kolozsvári iparos ifjak önképző 

és betegsegélyző egyletének helyiségében (főtér 

madtak, de tökéletesen 

Ma, szombaton sept. 16-án nagyméltó 

és észrevételeikből négy egymásután kö 
vasárnap nyilv nos felolvasást tartanak, 

dig: folyó hó 17-én d. u. 3 órakor fr 
Miklós és Pintér Adolf, 24-én Szegedi Józs 
és Posek Ferencz, october 1-én Bokor 
és Hegedűs Ferencz, 8-án Fogarasi János 
Az érdeklődőket tisztelettel meghivja Kol 
vártt, 1876. sept. 16-án az egylet igazgatós 

- Lapunk mai számában Polcz Albel 
helybeli papirkereskedőnek új vállalatára vonat 
kozó hirdetését ajánljuk a t. olvasó közönsé 
szives figyelmébe. 

Borzasztó eset. F. hó 2- 
bercsén egy Spingler A. nevezetű erdősz ha 
mázból származott deliriumban szobája falá 
lekapott egy szarvasbogáncsot, s azzal ve 
gazdaszonyát Ghalálra verte ; ezen iszonyatos mü 
tét után baltát ragadt s 11 féves figyermeké 
üté meg, minek következtében az rögtön ször- 
nyet halt. Még ezzel sem volt megeléged a 
önkivüli állapotban lévő szerencsétlen apa, 
nem a kezében levő baltával ment leányána 
s mellbe vágta; észrevevén pedig azt, hogy 
leány a mély vágás daczára él, leakasztá fegy- 
verét, s a leányba lőtt. Mikor aztán befejezt 
gyilkolását, saját szivének czélozta fegyverét, 
önmagát is meglövé. Ez iszonyatos eset köz- 
részvétet keltett a szerencsétlen család irá 
A 13 éves leányka még él, de életéhez ninc 
remény. 

A „KELET" magán-távirata 
Feladatott Ru dapesten, sept. 16. 10 ó. 12 p 

Érkezett sept. 16. 12 ó. 5 

a következő feltételek alatt: Meg 
szállása az ezernyolczsvázötvenhé 
előtt megszállott erősségeknek, 
rontása az azóta épitett váraknak Mi 
lán investiturája Konstantinápol 
ban, hadserge 10,000 katonára és 
három ütegre redukáltassék, egy 
összekötő vasút Szerbián át Szer- 
bia és Törökország között. Továb- 
bá megszállási jogot követel a por- 
ta Szerb várakban, hogy Szerbia 
további fellázadása megakadályo 
tassék. 

De ezen alapokon a porta át- 
engedi a hatalmaknak az alkudo- 

a 

r. Andrássy kijelenté, hog 
bizva minden oldalról mértéklés 
ben, lesz sikere a béke müvéne 

Alexinácz és Deligrád össze 
köttetését a törökök fenyegetik. 
fohadiszállás hátrább tétetik. 
.A, montenegróiak ezerötszá 
törököt Bruda közelében megtá 

megveret 
tek. 

„A Hon'nak irják, hogy a 
király megtekintvén Gyulán : 
honvédhuszárok gyakorlatát, az 
mondá: „erre csak mi vagyunk 
képesek. 

Hidvégi gróf Mikó Imre ő excell 
halála napján és kedden sept. 19 ér 

a temetés napján a szinház zárva. 

NYÁRI 
5-ik bérleee 
Kolozsvártt, vasárnap september 

Szerdahelyiné Prielle Cornelia asszo 
nemzeti szinház elsőrendü művésznője, t 
vendégfellépte s jutalomjátékául és Szerdahelyi 

k. a, V.-fellépteül: 

A párba, 
Dráma 5 felv 

Kezdete 7 órak 
r 

Távirati tudósitás a 

September 14-én 57 

Kamat -ö 
frt. 1860 iki államkölcs 

nyek 8.60 Hitelrészvé 
121,70 Ezüst 101.7 

- 

téküű 59.70. 
Uibéri kötvén 
Temesi 73.75 

Frőlich-ház, felső emelet.) a szegedi országos 
ipar-kiállitásra kiküldött ifjak szám szerint 
heten, a köztárlaton szerzett tanulmá ikból 



czég alatt 

Ez 

elhez (Deés) küldendők. 

Hivatalos. 

ya. 
Deés város iskolaszéke, a polgári iskolánál, a város által ideigle- 

nesen felállitott latinnyelvtani tanszékre pályázatot nyit. 
Évi javadalom 600 frt. az az hatszáz forint, mely előleges havi 

részletekben vehető fel. Kötelesség: a latinnyelvet a polg. iskola mind a 
négy osztályában hetenként 22 órán tanitani. 

(385) (3-3) 

A kellően felszerelt kérvények , iskolaszéki elnök dr. Szőcs Sámu- 

Páiyázati határidő f. é. september 28-dika, s a megválasztott 
k eles állomását f. é. oktober 1-én elfoglalni. 

Deés város iskolaszéke. 

Kolozsvárt, 1875. 

A Diána-fürdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben ellátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 
Ugyszintén a jó hatásan gőzfürdő számtalan bántalmak- 
ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 

li szállitásról is van gondoskodva. 
A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 
részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

(1900) (11- 

( 
A Diána-fürdő igazgatósága. E 

(373) (2-8) 
vAUR KÁROLY 
rumburgi vászon- és fehérnemü- 
gyár-raktárának fiókja 

BUDAPESTEN 

Hatvanutcza, a magyarutczával szemben, 
ajánl mindennemü vásznat, asztalnemüt, 
Chiffont, parkétot, csipke-függönyt, 
asztal- és ágytakarót, valamint minden e 

akmába vágó czikket, különösen kész 
, férfi- és gyermek fehérruhát. 

árúk szoliditása, a czégnek 19 éves 
óta eléggé ismeretes, tehát azok to- 
icsérése fölöslegesnek mutatkozik. 
árak a legolcsóbbra szabvák s min- 

czikken számmal leirva láthatók. 
Teljes menyasszonyi kiállitások 
rendelés szerint a leggyorsabban elkészittet- 

s kézi valamint gépmunka és himzés a leg- 
nagyobb szorgalommal teljesittetik, a mi pedig 

nát, s kiállitást és árakat illet, minden 
jos követelésnek meg lesz felelve. Árki- 

kivánatra elkészittetnek, s minta-da- 
tatnak vagy küldetnek. 

ivonat a nagy árjegyzékből. 
urgi szövet-vászon, 42 méter 
gnehezebb fajta a 23, 24, 25, 26, 27. 

, 45, 50, 55, 60-100 frt. a leg- 

/4 széles a 18, 20, 25, 28, 30, 
0 frtig a legfin. Ugyanaz 32 méter 
zéles a 16, 18, 20, 22, 24, 26 és 

egfinomabb. ! 

burgi fehérczérna-vászon, 23 
, /4 széles a 10, 12, 13, 14, 15, 

fin. Ugyanaz '/, széles a 12, 

frt. a legfinomabb. 
olcs, 291/, méter (38 rőf), a 

, é2, 24, 26, 28-2365 frt. a 

ők varrás nélkül, ', széles, 
darab számra 2, 2.30, 2.560-2.80kr. 

éles a 2.50, 280, 3 frt. 
gyolcs, 28 méter (830 rőf), a 

28 méter (80 rőf), a 6, 

gy angol shirting, mé- 

számra, 23 mé- 

ilandi vagy irhoni vászon, 59 

Len-zsebkendők tuczetje, a 2.50, 3, 
31/2, 4, 41/4, 5, 61/, 612 frt. 

Schnőrl vagy piképarkét, darabja 8, 10, 12, 14, 16-20 frt. 
Abroszok, asztalkendők, törölkö- 

zők, kávés-kendők aránylag még ol- 
csóbban.- A kész fehérruhák árai később 
fognak tudtúl adatni. 

Levélbeli 
nös figyelemmel és lelkiismeretesen 
teljesittetnek, nem megfelelő czikkek 8 nap 
alatt visszavétetnek. 

ma Czim: Hatvanutcza a 
magyarutczávai szemben. 

em (386) 
Kiadó vendéglő. 

Kolozsvártt az 

: „Angol-lóhoz" czimzett 
e (sárga) vendéglő bérbe kiadó. 
É Értekezhetni özv. Schilling 
aánosnénél helytt. 

(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. Killiseh különleges orvos 
Neustadtban, Drezda (Szászország.) 
Eddig 8000-nél többet ke- 
zelt sikerrel. 

(15) (33-52) 

(34-) 

auni as taluyagtikiszti 
utánvétellel titoktartás igérete mellett, duczet- 
jét 2 frtól 6 frtig, küld J. N. Sehmeid- 
ler gumi gyáros IRécsben, VII. Be- 
zirk Stiftgasse Nr. 19. 

megrendelések külö- A legjutányosabb, legkényelmesebb és legbiztosabb szer a fogak és foghus épentartása és tiszti- 
tására; e pászta egyszersmind az egész szájüregnek igen jótékony üdeséget kölcsönöz. 

Balzsamos olajbogyó-szappan. 
Mint szelid és hathatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrü hölgyek és gyermekek számára is igen 

Van szerencsém a n. érd. helybeli és vidéki közönségnek becses tudomására juttatni, hogy helyt főtéren 6. számu háznál 

POLCZ ALBERI MUCSARNOKA 
Z . . ajnyomatu képek-, tükrök- 

A művészet iránti hódolatnak és ter 
Az ujabb kor találmányai közt az 

alálhatni házat, melynek falát egy vagy 
netszeteket és kőnyomatokat, melyek a költséges üvegtáblák alatti örzés által sem m 

mmnel; addig az olajnyomat oly hiven ábrázolja a legklassikusabb 
Nem lévén mindenki oly kedvező anyagi helyzetben, hogy magán 

és nem jár költséggel: az olajnyomatok terjedése és az azok iránti előös 
vvárosunk t. közönsége, ámbár eddig is pártolásban részesité az o 

t. közönség szédelgő útazókra és képügynökökre szorúlt, a kik visszaélve a bi 
és a szédelgés e nemének gyökeres elnyomása, vállalatom főczélja 

Legyen szabad tehát kérnem, hogy műcsarnokomat be 
meggyőződést szerezni méltóztassék. 
MMMMidön a fennebb körvonalozott vállalatom me 
egyuttal azon hizelgő reménynyel is kecsegtetvén maga 

Kolozsvár, september-hó 1876. 

z z z ééb és egyéb műtárgyak'-bó 
jesztésnek emelésére czélzó törekvésem remélnem engedi, 
olajnyomat rövid időn feltünő jelentőségre emelkedett. 
több olajnyomatu kép ne díszitené. E körülmén 

h ses figyelmét új vállalatom iránt megnyerni szerencsés leendek. 
Más eetőf pedje a szép műalkotások iránti érdeklődés a közönségnél csaknem sz ükséggé fejlődött, ugy ogy ma már 

y egyuttal a műkedvelésnek bizonyitéka. Az olajmyomat tökéletességénél fogva merőben háttérbe szoritotta adrága aczél- 
enthetők meg a gyors pusztulástól. S mig ez utóbbiak csak hiányos másolatai az eredetieknek, nem birván a kép legérdekesel kellemével: 

műtermékeket, hogy a gyakorlott műértő is alig képes megkülönböztetni azokat az eredetiektől. 
ak eredeti festményeket szerezzen, s miután az olajnyommatu másolatok az eredetiek árának alig tizedrészébe kerülnek , megőrzésökigen könnyü 
zeretet napról napra növekedésben van. 
lajuyomatot, még is némi és nem indokolatlan visszatartással viseltetett iránta; mert miután ez üzletág még nem volt kizárólagoss képviselve, 
zalommal, a képekre előlegeket szedtek fel, aztán a megrendeléseket vagy nagyon hiányosan, vagy épen nem teljesitették. E visszaélésé megszünte- 

ez pedig csak ugy érhető el, ha a t n. é. közönség vállalatom életrevalóságáról meggyőzödve, azt becses pártolásával szerencséltetni szivet edend. 
cses látogatásával megtisztelni, és a diszes és gondos választékról, izletes berendezésről és kiállitásról, valamint a jutányos árakól magának 

gnyiltát újolag is becses figyelmébe ajánlani bátorkodnám, ezt azon reményben teszem, hogy nagybecsü megrendeléseivel mielőbb és minél gyakrabban egtisztelend, 
m, hogy pontos és lelkiismeretes ügyvitel által sikerülend jóindulatu bizalmát nemcsak megnyernem, hanem azt állandólag meg is öriznem. 

() 

álló raktárt nyitotam. 

Kiváló tisztelettel : 

aymza, 
! 
1 

i * polgári iskolai tanitóságra. 
A zilahi államilag segélyezett községi 4. osztályu polg. iskolánál a 

Zilahon , 

beküldeni siessenek , 

vétetni nem fognak. (8389) 
1876. évi september-hó 14-kén. 

(1-2) 

KEREKES JÓZSEF, 
Szilágymegye kir. tanfelügyelője. 

földrajz-, történelem-, magyar- és német nyelv tanitására rendszeresitett 

tanitói állomás; mely az állami pénztárból havi részletekben kiszolgálta- 
tandó évi 800 írt. és 200 frtnyi lakház élvezetével van egybekötve, - 
üresedésbe jövén, annak betöltésére a vallás és közokt. m. kir. miniszter 

urnak folyó évi septemberhó 3-kán 9,7/2. sz. a. kelt rendelete alap- 
ján, ezennel nyilvános pályázat hirdettetik. 

Pályázni kivánók felhivatnak, hogy a szóban forgó állomás elnyeré- 
se végett egyenesen a vallás és közokt. m. kir. miniszter úrhoz intézendő, 
s tanitói képesitettségükről, eddigi alkalmaztatásukról, s erkölcsi jó ma- 
gaviseletükről szóló okmányokkal felszerelt folyamodványaikat, alúlirt 
tanfelügyelőséghez, folyó évi oktober-hó 22-kéig, annál is inkább 

mert a később érkező folyamodványok figyelembe 

Dr. B 
mű fürdőkhöz 

Dr. Suin 

Dr. 

szerész, Reinhardt J. 

len és 

neveit i 1
F
i
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y
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l
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e
z
t
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GA Om 
A haj tenyésztésére és szépitésére a legjobb chinahéj lefőzése balzsam-olajjal. 

A leg 

balzsamos halmányolaj-szappana. 

Óvunk mindenkit hamisitások el- 

sitók de, a hamisitványok elárusitói 

Dr. BÉRINGUIER L 

dkitünőbb szépitő-szerek. 
KORC A SzEsZ 

Eredeti üvegesékben (A kölni viz guintessentiaja. 
gédszer, mely az illatszereket éleszti és erősiti. 

nagy sikerrel használható. 
Lepecsételt eredeti csomagokban 42 kr. 

(Teljes tokban kefék és csészékkel 5 frt.) 

ost. NÖVENY-SZAPPANA. 
Az arczbőr szépitésére és épentartására, és minden bőrtisztátlanság ellen, valamint mindenne- 

Ifrt 25 és 75 Er. 
Kitünő minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyógyerejüű se- El 

Dr. BERINGUIER NÖVÉNYI HAJEESTŐSZERE. 
Mint tökéletesen czélszerünek és teljesen ártalmatlannak ismert szer a hajak és szakál, ugy a 

szemőldök minden árnyazatu szinre való tetszés szerinti tartós befestésére. 

u Eredeti darabja 50 kr. 

Dr. LENIBES tanár növényi rud-hajkenőcse 
fokozza a haj fényét és hajlékonyságát, alkalmas egyszersmind a hajidomoknak épen tartására. 

Dr. Béringuier növénygyökér-olaja 
Emr hoszszasabb használatra elégséges üvegcsében ára 1 frt o. é. as 

de Boutemard fogpasztája 
egész és fél csomagocskákban 70 kr. és 35 kr. 

ajánltatik. 
8 Eredeti csomagban 35 r. 

Dr HARTUNG 

a Ára s5 kr. 

Martung NÖVÉNY-HAJIKENŐCSE. 
hathatósb, táplálóbb folyadékok és növényrészekből, a hajnövelés 

előmozditása és élesztésére. S ra sS5 kr 

LEDER TESTVÉREK 

Legujabb finom és olcsó mosdószer. 

Sepsi-Szent-Györgyön: 

C. uraknál. 

legközelebb nemcsak a hami- 

s, nyilvánosan kihirdetjük!! 
gyárosok. 

A legalkalmasabb növényszerekből készitve, a haj és szakál épen tartása, erősitése és szépité- 

sére, ugy szinte a kellemetlen fejkorpa és sömörképződés meggátlására. 

Egy darab ára 25 kr. o. ért. 4 darabé egy pakétban S0 kr. o. é. 

8as valamennyi fentebbi czikk, mint feltünő tulajdonságuk által dicséretesen bebizonyult tár- 
gyak valódiságukérti jótállással kizárólagosan kaphatók: Kolozsvártt : 
szerészeknél, valamint: Bethlenben: Bernárdi Dániel gyógyszerész. Beszterczén : Fleischer Rudolf és Kelp Fri- 
gyes. Brassóban: Jekelius Fr. és Morscher Fr. W. győgyszerészek. Földvárt: Madhera Pál. Kézdi-Vásárhelytt: 
Fejér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi D. J. Medgyesen: Brekner Károly. N.-Szebenben: Stengel Sá- 
muel és Albrecht Adolf. Segesvártt: Misselbacher J. B. és Oláh F. t 

rek. Szamosujvártt: Placsintár Dávid gyógyszerész, és Szász-Sebesen: Weiszörtel özvegye és Baumann gyógy- 

RAYMOND és TÁRSA 
Berlinben, 

cs. kir. szabadalmak tulajdonosai és 

WOLFF J. és ENGEL J. gyógy- 

Csutak testvé- 

(298) 
........ 

Frankenbcrg technicum (Szászország), 
(alapittatott 1865-ben, kiképezett 700 tanulót). 

Polytechnilkai isizola.- 

Gépszerkesztésre (mérnökök, constructorok). 
út- és vaspálya épitésre. 
Technikai vegytanra, teljesen 
Műmesteri iskola - Előkészitő iskola egy éves önkén- 
ttesek vizsgájára. 

Nyomatott öleim Jjancs m. E. egyetemi 

berendezett nagyobb laboratorlum. 

gánál. 
Technicum 

(56-6) 

A téli tanfolyam kezdete 
oktober 20-kán. 
Szabad előoktatás. 
Föltételek ingyen 

a 
igazgatósá- 

MOLL Seidlitz-pora. 

(222) (70-1) 
Tt . h inden lob imlapjá sas Csala akior valódi, gte obaz szimlpán s sm 

lenyomva. . 
Büntető birósági itéletek ismételten constatálták cségem és vésgyem meghamisittatását, 

azért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen , rinthogy azok csak ámi 
ra vannak számitv * 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 fi o é. 
Valódi minőségben kapható az Xszel jelölt czeeknél. 

ramczia borszesz óval. 
A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szendő emberiségnek minden 

belső és külső gyuladásnál, a legtöbb betegség ellen mindennemü sebesülések, 
fej, /ül- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, emgyulafás, mindennemü 
bénulás és sérülés stb. stb. ellen. ' 

Üvegekben használati utasitással együtt kr. o é. 
Valódi minőségben a f-tel jelőlt czégekn. 

orsolh-halnaáj-zsiolaj 
Krohn M. és Társá-tól Bergenben (Norviában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj zalamennyi, a kereskedemben előforduló, 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra basználható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt Irt. o. é. 

Valódi minőségben a 7-gal jelőlt czegekne 

MOLL A, Tuchlauben, naáchst dem Baza, Wien. 
Raktárak. Kolozsvártt: (xi") Valentini Ad. gyégysrész. (x") Wolff Ján. 

gyógysz. (x*) Dr. Hintz György, gyógysz. (x*) Szélki Miklós, ógysz. Beszterczén. () 
Lang Károly, gyógysz. Déésen. (xi*) Krémer Samu Déván. (x) Leng:1 yörgy gyógysz. Dicső- 
Szent-Mártonban. (x) Fischer Ede, gyógysz. Szebenben. (x*) Müller gyógysz. (x" Thalmayer 
F. (x*) Reissenberger A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerihelytt (x) Schimert 
gyógyszerész. Zalatna. (x) Mihelyes S. gyógyszerész urnál. Segesvárt x) Teutsch J. B. urnál. 

faj kö- 

Kézi és járgay- (Göpel) üzletre, 
melyek felülmihatlan szolgálatké- 
pességük és slárd szerkezetük mi- 
ats 1875-ben 0 ezüst és más érem- 
mel lettek kitületve, már most 34,000 
példányban vanak Európa minden 
országában éerjedve, lényegesen 
javitott alakba szállit tetemesen mó 
dositott árak ellett, a szállitási dij- 
jal együtt, kiesség és próbaidőre. 
A hol még na vagyunk képviselve, 

szolid ügynölket óhajtunk. 

HMayfarth F. és társa gépgyára M. Fankfurtban. 

(836) (ö-8) 

" 7 

Cséplőgépekei 
Egy kézi cséplőgép ára 

100 frt. - franco Bécs. 

E 

(337) (5-6) 
2 et Hölgyeknek! 

Valóüi hajfonatok (0 
rőfnyi hosszuak, igen teljes és 
valódi ép emberhajból, jó 
és tartós munka jótáilásával 

csak 

frt. 2.50-3. 
Kivánatramég szebbek min- 

den szinben kaphatók 

330-4-5 írig a legszebbek. 
Vidéki rendelmények egy haj- 

minta beküldése után, pontosan 

és szolidan utánvétellel eszkö- 

zöltetnek és minden meg nem 

felelő készsgégel kicseréltetik. 

Továbbá ajánljok szép 

, hajfürtdiszeket 
(Lockenchignon) 

bámulatos olcsó árakon. 

LÖwWENBEIN; 
BUDAPEST, VII. 
kis mező-utoeza 30. sz. IH. em. 

Mindennemű hajmunkák gyorsan és 
legolcsóbban készittetnek el. 

ő . i ; 

nyomdássnal az ev. ret. enoda bett val kalovavárt. 
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